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P O D R Ó Ż  N A  N O W Y  R O K
Dokąd polecimy w 2023 roku? Które destynacje będą dla nas nowe, do których 
wrócimy, które nas zaskoczą, ucieszą lub zadziwią? Niech inspiracją będą dla 
Państwa miejsca, które opisujemy w tym wyjątkowym, świąteczno-noworocznym 
wydaniu Business Travellera. 

Naszym tematem z okładki jest Sydney – miasto budzące się po okresie 
pandemii, znów pełne życia i biznesowych pomysłów. Położone we wschodniej 
części Australii, między Pacyfikiem a Górami Błękitnymi, niczym magnes przyciąga 
turystów i biznesmenów. Wciąż wyróżnia je wysoki poziom życia, ogromna ilość 
imprez kulturalnych, a także architektura.

Zbudowanie miasta tuż przy zatoce umożliwiło stworzenie największego 
naturalnego portu na świecie, jakim jest Port Jackson o powierzchni  
55 kilometrów kwadratowych, znanego również pod nazwą Sydney Harbour.

Sydney od lat zdobywa czołowe miejsca w rankingach miast oferujących swoim 
mieszkańcom najwyższy poziom życia. Ta zasłużona wysoka pozycja nie jest 
przypadkowa, ponieważ w tym właśnie mieście swoje siedziby mają największe 
światowe korporacje. Efektem tego są jednak wysokie koszty życia i podróży.

Symbolem miasta jest biała bryła Opera House, najlepszy przykład nowoczesnej 
architektury i jeden z najbardziej rozpoznawalnych budynków na świecie. 
Obiekt został zaprojektowany przez Jorna Utzona, który w czasie jego tworzenia 
zainspirował się żaglami cumujących w zatoce jachtów. W 2007 roku Opera 
została wpisana na listę UNESCO.  O popularności tego miejsca świadczy napięty 
grafik, który po pandemii wrócił już do 40 spektakli tygodniowo.

Na pewno warto wpisać sobie podróż do Australii na listę destynacji na  
2023 rok. Wielu wspaniałych wypraw biznesowych – i nie tylko, życzę Państwu  
w imieniu swoim i całego zespołu Business Travellera. 

M A R Z E N A  M R Ó Z
R E D A K T O R  N A C Z E L N A
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Bezpłatne uaktualnienie do systemu Windows 11*

* Czas udostępnienia uaktualnienia może zależeć od urządzenia. Dostępność funkcji i aplikacji zależy od regionu.  
Niektóre funkcje wymagają określonego sprzętu (zobacz https://www.microsoft.com/pl-pl/windows/windows-11-specifications).
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Książka Mity mórz i oceanów zawiera oryginalne opracowanie bogactwa podań i legend 
związanych z tematyką morską i oceaniczną. Jej autor, znany polski żeglarz i dziennikarz Krzysztof 
Baranowski, prowadzi nas przez tajemniczy świat morskiej przygody, przywołując fantastyczne 
historie znane z mitologii i literatury, jak również relacjonując najciekawsze wyprawy sławnych 
podróżników. 

Podczas tej wędrówki przez czasy i miejsca spotykamy najsłynniejszych morskich bogów, 
królów i herosów, wyruszamy w rejsy z najdzielniejszymi żeglarzami na najodleglejsze wyspy, 
poznajemy także tajemnice wodnych potworów, których najważniejszym zadaniem jest 
obrona przynależnych im terytoriów. Towarzyszące tekstowi reprodukcje dzieł sztuki światowej 
przedstawiają zarówno powszechnie znane, jak i mniej popularne wizerunki opisywanych – 
mitycznych i realnych – postaci oraz związanych z nimi wydarzeń. To pozycja obowiązkowa dla 
entuzjastów podroży, mitologii i żeglarstwa; bosz.com.pl

Morskie opowieści
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AIR FRANCE

WYRÓŻNIENIE NA MIARĘ MICHELIN
Prestiżowymi gwiazdkami przyznawanymi przez przewodnik Michelin może poszczycić się zaledwie 138 restauracji na świecie. Wilno, stolica 
Litwy wierzy jednak, że jego geniusze kulinarni są warci każdej gwiazdki i dosłownie podarowało część nieba swojej strefie gastronomicznej. 
Stolica oficjalnie zarejestrowała trzy gwiazdy w gwiazdozbiorze Fornax, znajdującym się w odległości 46,43 i  177,99 oraz 371,05 lat  
świetlnych. Akcja ma na celu zwrócenie uwagi przybywających do miasta smakoszy i wileńskie talenty kulinarne – wybitnych szefów kuchni, 
którzy z tradycyjnych składników i sezonowych przysmaków tworzą dania godne wyróżnienia Michelin; govilnius.com

Francuskie linie lotnicze właśnie ogłosiły swoje plany na letni sezon 
lotów, który będzie obowiązywał od kwietnia do października  
2023 r. Przewoźnik zamierza wzmocnić obecność w Afryce Wschod-
niej, włączając do swojej globalnej siatki Dar Es Salaam w Tanzanii. 
Przeloty na nowej trasie z Paryża będą realizowane od czerwca 2023. 
Linia zwiększy też częstotliwość rejsów do Nairobi, na Zanzibar oraz 
na Madagaskar. Ponadto nowością w przyszłorocznej letniej ofer-
cie będzie trasa z Paryża (CDG) do Nowego Jorku-Newark, której 
inauguracja odbyła się 12 grudnia 2022. Linia zadeklarowała też, że od 
9 stycznia 2023 r. po długiej przerwie, wznowi regularne połączenie do 
Hongkongu, które pozostanie w ofercie również w rozkładzie letnim. 
Do Dar Es Salaam na pokładzie Air France polecimy trzy razy  
w tygodniu – w poniedziałki, środy i soboty. Wylot z Paryża (CDG) 
zaplanowano na godzinę 10.20, z międzylądowaniem na  
Zanzibarze o 20.15, skąd o 20.45 samolot startuje w dalszą drogę 
– do Dar Es Salaam,  z lądowaniem w miejscu docelowym o 22.20 
tego samego dnia. Rejs powrotny odlatuje z Dar Es Salaam o godzinie 
23.50 i ląduje w Paryżu o 7.55 następnego dnia. 
Szczegóły rozkładu i sprzedaż biletów na airfrance.pl.

RADISSON COLLECTION 
Flagowy obiekt sieci Radisson Hotel Group, mieszczący się przy ulicy Grzybowskiej 
w Warszawie – Radisson Collection Hotel, Warszawa, obchodzi właśnie swoje 
dwudzieste urodziny. Jubileusz stał się nie tylko okazją do podsumowania do-
tychczasowej działalności, ale także do zapowiedzi zmian i wyznaczenia nowych 
kierunków rozwoju, do którego można zaliczyć na przykład jeszcze większe zaan-
gażowanie w zmniejszenie emisji dwutlenku węgla.

Po dwudziestu latach aktywnej działalności, grupa hoteli Radisson jeszcze moc-
niej angażuje się w zrównoważony rozwój i społeczną odpowiedzialność biznesu, 
zgodnie z celami określonymi w pięcioletnim planie strategicznym. Odpowiedzial-
ny Biznes jest kluczowym elementem tego planu i ma szczególne znaczenie dla 
ambicji marki, by być  uznawaną za jedną z najlepszych marek hotelowych na 
świecie. Trzy filary, na których skupia się Radisson w ramach odpowiedzialnego 
biznesu, to: Ludzie, Społeczność i Planeta.

Bezpieczeństwo i ochrona pozostają najważniejszymi priorytetami, zarówno 
jeśli chodzi o gości, jak i pracowników oraz dostawców. Radisson koncentruje się 
na prawach człowieka, etyce biznesu i różnorodności. Na koniec 2021 roku aż 
29,2 procent pracowników stanowiły kobiety, które w grupie zajmują kierownicze 
stanowiska; radissonhotels.com

Wypoczynek 
w otoczeniu Tatr
Hotel Skalny, to kameralny obiekt położony 
w malowniczej części Zakopanego,  
w pobliżu Tatrzańskiego Parku Narodowe-
go. Znajduje się w niedalekiej odległości od 
szlaku na Nosal oraz od dolnej stacji kolei 
linowej na Kasprowy Wierch. 
Hotel posiada basen, sauny, jacuzzi, solarium, 
kort do gry w squash’a, bilard, restaurację 
oraz lobby bar. Niezapomnianych chwil 
dostarczą relaksacyjne masaże i zabiegi ko-
smetyczne. Podczas pobytu każdy odnajdzie 
tutaj swoją ulubioną formę wypoczynku.
Hotel Skalny to gwarancja pełnego relaksu  
w otoczeniu Tatr o każdej porze roku.
Hotel*** Skalny, tel. 18 201 91 00
skalny@skalny.com.pl
skalny.com.pl
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Od listopada na pokłady samolotów Air France wkroczyły nowe dania. Zmianie uległo 
menu w Klasie Pierwszej La Premiere oraz Klasie Biznes. W tym sezonie, dla pasażerów  
Air France podróżujących w tych ekskluzywnych kabinach podczas lotów międzykonty-
nentalnych, będą gotowali nagrodzeni gwiazdkami Michelin francuscy szefowie kuchni 
– Arnaud Lallement i Michel Roth. Pracując ze starannie wyselekcjonowanymi sezono-
wymi produktami, wegetariańskimi kompozycjami, wysokiej jakości mięsem pochodzą-
cym z Francji oraz rybami ze zrównoważonych połowów, znani szefowie kuchni stworzyli 
wyrafinowane dania, którymi pasażerowie Air France będą delektować się w najbliższych 
miesiącach. Air France od lat pełni rolę ambasadora francuskiej gastronomii, który promuje 
smaki Francji na pokładach swoich samolotów i dba, aby dla najlepszych klientów gotowali 
najznamienitsi francuscy kucharze, których renomę potwierdzają gwiazdki Michelin. Nowe 
menu będzie serwowane do lutego 2023.

FRANCUSKIE SMAKI W SAMOLOTACH

Hotel Mercure Kraków Fabryczna City obchodził niedawno swoje pierwsze urodziny.
– Naszą ofertę kierujemy do gości biznesowych krótko i długo terminowych, którzy zaczęli 
wracać do biur, oraz do turystów – przede wszystkim rodzin szukających wypoczynku  
w weekendy. W ciągu pierwszych 12 miesięcy Mercure Kraków Fabryczna City odwiedziło 
ponad 49 tysięcy gości. Hotel wpisał się w potrzeby wielu z nich i cieszy dużym zaintereso-
waniem. Goście indywidualni stanowią aż 70 procent wszystkich pobytów – mówi Joanna 
Chwastek-Pluta, dyrektor generalna.
Zgodnie z duchem marki Mercure Kraków Fabryczna City w pełni czerpie z historii swojej lokali-
zacji. Do dyspozycji gości jest 195 nowocześnie urządzonych i wyposażonych pokoi, w tym  
10 apartamentów, 34 pokoje łączone oraz 49 przestronnych pokoi z sofą i aneksem kuchen-
nym. Na miłośników aktywnego wypoczynku czeka rozległa przestrzeń sportowo-rekreacyjna 
ze strefą basenową i butikowym klubem fitness w standardzie premium; mercure.accor.com

HOTEL MERCURE FABRYCZNA KRAKÓW 
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Europejska 
Stolica Kultury 
Do finału konkursu o tytuł Europej-
skiej Stolicy Kultury 2028 zakwa-
lifikowały się dwa czeskie miasta: 
Broumov i Czeskie Budziejowice. 
Zwycięzcę konkursu poznamy w 
czerwcu 2023 roku. Tytuł Europej-
skiej Stolicy Kultury jest przyznawany 
na rok przez Unię Europejską 
jednemu lub większej liczbie miast 
europejskich, które dzięki temu mają 
możliwość zaprezentowania Europie 
swojego życia kulturalnego i rozwo-
ju. Do tej pory dwa czeskie miasta 
zostały wyróżnione tym tytułem – 
Praga (w 2000 roku) i Pilzno  
(w 2015). Broumov leży tuż przy  

9

Dobry 
prezent

ERBORIAN SKIN LOVE KIT
Trio do pielęgnacji i makijażu,  
które rozświetli i wyrówna odcień 
skóry. Zestaw zawiera: krem CC 
CLAIR odcień jasny Clair – 45 ml, 
krem pod oczy CC Eye CLAIR  
odcień jasny – 3 ml oraz krem  
RED PEPPER PULP – 20 ml. 
Cena: 299 zł 2

RARE BEAUTY
Lekki, długotrwały róż w płynie, 
który doskonale się rozprowadza 
i nadaje skórze subtelny, rumiany 
efekt. Dostępny w wersji matowej  
i z połyskiem. Wzbogacony  
długotrwałymi pigmenta-
mi, które utrzymują się na 
skórze przez cały dzień.
Cena: 119 zł

Co podarować bliskim z okazji Świąt?  
Oto nasze propozycje.

FRESH SOY&ROSE BEST SELLERS
Zestaw zawiera: delikatny żel do mycia 
twarzy, nawilżający tonik, którego 
formuła zawiera prawdziwe płatki róży 
w zawiesinie, oraz krem na dzień 
do twarzy Rose Face 
Cream intensywnie 
nawilżający każdy 
rodzaj skóry.
Cena: 189 zł

Kosmetyki nawilżające 
i łagodzące do skóry 
wrażliwej. Pakiet 
zawiera bestsellerowe 
produkty, takie jak 
maska Vital Hydra 
Solution, krem 
Ceramidin, 
krem korygujący 
Cicapair.
Cena: 199 zł 

WISHING YOU
Paletka z 12 cienia-
mi do powiek: 10 
uniwersalnych odcieni 
pigmentowych + 2 
toppery. Do tego duże 
lusterko, które ułatwia 
nakładanie makijażu. 
Została wykonana 
według zasad 
zrównoważonego 
rozwoju, bez 
elementów 
magnetycznych.
Cena: 75 zł
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L'INTERDIT, GIVENCHY
Nowa woda perfumowana 
L’Interdit od Givenchy. 
Odważna, elegancka 
i zmysłowa. To zakazane 
połączenie białych kwiatów 
pomarańczy, jaśminu, 
tuberozy z ciemnymi 
akordami wetiwerii i paczuli.
Cena:  225 zł / 35 ml

BOIS MAROCAIN, 
TOM FORD

Zainspirowany mistyką 
egzotycznych lasów, Tom 
Ford prezentuje kolekcję 

ENIGMATIC WOODS. 
BOIS MAROCAIN 

zawiera mrocznie bogatą 
esencję drzewa Thuya, 
podkreśloną świeżością 

różowego pieprzu  
i drzewa cedrowego.

Cena: 1080 zł/ 50 ml

www.sephora.pl

DR.JART+ HYDRATING&SOOTHING
polskiej granicy, w centrum Kotliny 
Broumovskiej, zaledwie 30 kilo-
metrów od Wałbrzycha. Czeskie 
Budziejowice, na południu Czech, 
zostały założone jako miasto 
królewskie już w połowie XIII wieku. 
Dzięki korzystnemu położeniu na 
starym szlaku solnym między Pragą 
a Linzem, wzdłuż którego w później-
szych latach zbudowano pierwszą w 
Europie linię kolejową z zaprzęgiem 
konnym, miasto rozwijało się i nabie-
rało znaczenia.
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T E K S T  J E R E M Y  D R A K E

Choć w ostatniej dekadzie tym słynnym 
 australijskim miastem targały liczne wstrząsy,  
to jego dzielnica biznesowa, port i operatywne firmy 
turystyczne z optymizmem spoglądają w przyszłość.

Sydney 
płynie dalej

 T ego poranka port w Syd-
ney wygląda wyjątkowo 
pogodnie. Siedzimy na 
dziobie naszej żaglówki, 
wpatrując się w łagodne 

fale, w których odbijają się promienie 
słoneczne.

Wody zatoki Port Jackson, w której 
zacumowaliśmy, obejmują obszar ponad 
55 kilometrów kwadratowych. To wię-
cej niż cała wyspa Manhattan. Port Jack-
son od lat przyciąga tysiące turystów  
z całego świata i jest obiektem nieskry-
wanej dumy wśród tubylców.

Wystarczy porozmawiać z miesz-
kańcami Sydney, którzy wracają tu po 
dłuższej nieobecności, by dowiedzieć się, 
że widok tej niezwykłej zatoki wywo-
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łuje w nich trudne do opisania uczucie 
wzruszenia. Wyjechałem z tego miasta 
do Melbourne ponad dziesięć lat temu, 
ale nawet teraz rejs tutejszym kultowym 
promem pozwala świetnie „naładować 
baterie” i zrozumieć, że w Sydney czło-
wiek zawsze czuje się jak w domu.

Tak jak w przypadku wielu innych 
światowych metropolii, tak i tutaj epide-
mia Covid-19 dramatycznie wstrząsnęła 
politycznymi i społeczno-gospodarczymi 
fundamentami miasta. W Sydney za-
stosowano jedne z najsurowszych covi-
dowych obostrzeń w całym zachodnim 
świecie. Od kwietnia 2020 roku do 
kraju nie wpuszczano cudzoziemców, 
a obywatele przebywający za granicą, 
którzy chcieli wrócić do domu, musieli 

odbyć 14-dniową obowiązkową kwa-
rantannę w hotelu. Granice zostały po-
nownie otwarte w lutym tego roku, ale 
najdłuższy okres surowego lockdownu 
w Sydney trwał aż 107 dni. W tamtym 
czasie mieszkańcy nie mogli odwiedzać 
się nawzajem, a z zakazu opuszczania 
miasta byli zwolnieni jedynie niektórzy 
pracownicy.

Jednak dziś, kiedy kieruję się z pro-
mu do słynnej nadbrzeżnej dzielnicy 
The Rocks, w powietrzu daje się wyczuć 
powiew optymizmu i można odnieść 
wrażenie, że życie tu wróciło do normal-
ności. Ten kawałek ziemi leżący tuż pod 
południowym pylonem mostu Sydney 
Harbour Bridge swą nazwę zawdzięcza 
budynkom wzniesionym tu niegdyś  

T E M A T  Z  O K Ł A D K I
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z piaskowca. To właśnie w tym miejscu 
rodziny żołnierzy i skazańców starały się 
ułożyć sobie życie, dając początek współ-
czesnemu Sydney.

Od tamtego czasu minęło ponad 200 
lat i dziś, w słoneczne czwartkowe popo-
łudnie zarówno turyści, jak i pracownicy 
centralnej dzielnicy biznesowej Sydney 
(CBD) zapełniają tutejsze kawiarnie  
i zabytkowe puby, których ogródki zaj-
mują dużą część brukowanych uliczek. 
Ogródki są w dużej mierze odpowiedzią 
restauratorów na apel lokalnych władz  
o spożywanie posiłków na powietrzu i za-
chowanie dystansu społecznego.

ODNOWA
Znajomy planista miejski powiedział 
mi, że skalę inwestycji w mieście można 
łatwo ocenić po ilości dźwigów budow-
lanych zdobiących jego panoramę. Chy-
ba nigdzie nie jest to bardziej widoczne 
niż właśnie w Sydney, które od kilku lat 
wdraża w życie projekt odnowy miej-
skiej zabudowy na zachodnim wybrzeżu 
CBD. Szacowany koszt tej inwestycji 
to ponad 6 mld dolarów australijskich  
(4 mld dolarów amerykańskich).

Jednym z głównych etapów tego pro-
jektu, zwanego powszechnie Barangaroo 
(na cześć przywódczyni rdzennego ple-

mią Covid-19. Według QMS na terenie 
Sydney działa ponad 20 tysięcy firm. 
Rocznie generują one 92,5 mld dolarów 
przychodu, co stanowi 7 procent całego 
PKB Australii.

Uznałem, że najlepszym sposobem 
na potwierdzenie tych danych będzie 
rozmowa z właścicielami jednej z takich 
firm. Dlatego podczas mojego kolejnego 
przystanku skierowałem swoje kroki do 
Tate and Lyle, ruchliwego salonu fry-
zjerskiego na północnej stronie miasta, 
którego właścicielem jest Jacob Martin.

Działalność takich zakładów jak 
salon Martina (który został otwarty 
zaledwie kilka miesięcy przed lockdow-
nem) jest w dużej mierze uzależniona 
od rozwoju miejskiego handlu. Jednak 
Martin przekonuje mnie, że przynaj-
mniej w przypadku jego interesu nie 
boi się większych zawirowań, bo jego 
klienci w większości do niego wracają. – 
Jest też w tym nieco szczęśliwego trafu, 
ponieważ nasz zakład mieści się w tak 
zwanym „złotym trójkącie” – wyjaśnia. 
Dziś większość firm usługowych stara 
się dostosowywać swoje godziny pracy 
do potrzeb i możliwości klientów. 

– Nasz zakład ma największe ob-
łożenie w poniedziałki, natomiast  
w czwartki, gdy jest tu mniejszy ruch, 

POWYŻEJ: 
Widok na Barangaroo 
i hotel Crown Towers 
Sydney

Na terenie Sydney 
działa ponad 20 
tysięcy firm, które 
generują 7 procent 
PKB Australii.

mienia Eora w czasach ko-
lonizacji europejskiej) było 
przekształcenie nieużywa-
nego terminalu kontene-
rowego w tętniące życiem 
nabrzeże i dzielnicę bizne-
sową. Prace budowlane 
rozpoczęły się w 2012 
roku, a ich koniec przewi-
dywany jest na rok 2024.

Oprócz rozległego parku, 
barów i restauracji oraz apar-
tamentowców w Barangaroo 
powstała także nowy hotel  
z kasynem o nazwie Crown 
Barangarro, wzniesiony 
przez australijskiego miliar-
dera Jamesa Packera. Mimo 
kontrowersji, jakie ten strze-
listy obiekt wywołuje wśród 
mieszkańców, trzeba przyznać, że jest on 
wyróżniającym się punktem panoramy 
miasta i skutecznie przyciąga turystów 
do odrestaurowanej dzielnicy.

Według najnowszych danych firmy 
QMS, która specjalizuje się w reklamie 
zewnętrznej, przez cały kwiecień i maj 
2022 roku liczba australijskich tury-
stów odwiedzających tutejsze CBD była  
o 90 procent wyższa od tej z 2019 roku, 
mimo ograniczeń związanych z epide-

POWYŻEJ: 
Widok na George 
Street, Sydney

klienci oblegają okoliczne restauracje 
– mówi Martin.

Warto zauważyć, że drakońskie re-
strykcje australijskiego rządu w czasie 
pandemii (łącznie z zamykaniem całych 
miast), choć miały swoich zaciekłych 
krytyków, uratowały życie wielu ludzi.  
Co więcej, wielu członków obecnego 
konserwatywnego rządu stanowego jest 
zdania, że to właśnie dzięki tym silnym 
obostrzeniom miasta takie jak Sydney 
mogły z impetem odbić się „od dna”  
i ponownie rozkwitnąć.

OPOWIEŚĆ O DWÓCH 
MIASTACH
Osiem lat temu, kiedy to epidemia Co-
vid-19 mogła wydawać się elementem 
fabuły powieści science-fiction, miasto 
trawił całkiem inny wirus, choć ten aku-
rat miał genezę polityczną.

Po fali przemocy i śmiertelnych wy-
padków spowodowanych alkoholem 
w CBD, władze uchwaliły tzw. prawo 
lockoutu (oficjalnie Liquor Amendment 
Act 2014). W popularnych dzielnicach, 
takich jak Kings Cross, konserwatyw-
ny rząd stanowy wprowadził godziny 
policyjne, zakazując wstępu do lokali, 
w których sprzedawany jest alkohol po 
1.30 w nocy i przymuszając właścicie-
li barów do zaprzestania sprzedawania 
napojów wyskokowych po 3.00 w nocy. 
Nowe przepisy w znacznym stopniu 
zaszkodziły handlowi w późnych go-
dzinach nocnych, a raport sporządzony 
dla parlamentu wykazał, że obostrzenia 
te kosztowały gospodarkę 16 milionów 
dolarów australijskich.

Po covidowym lockdownie w Sydney 
wiele z tych przepisów zostało znie-
sionych, aby przyciągnąć do dzielnicy 
klientów i nowe firmy, ale w między-
czasie handel i usługi przeniosły się do 
innych części miasta. W ten sposób po-
jawiły się nowe ośrodki rozrywki, takie 
jak choćby Newtown, które nie podle-
gały wymienionym wyżej obostrzeniom.  
W Marrickville, niegdyś jednej z naj-
bardziej obskurnych dzielnic, mieści się 
obecnie osiem browarów rzemieślni-
czych, brewpubów (restauracji sprzeda-
jących piwo warzone na miejscu) i mnó-
stwo małych winiarni.

Gregg Peek, współzałożyciel i dy-
rektor generalny biura turystycznego 

Dave's Tours Sydney, przed wybuchem 
pandemii organizował wycieczki po wi-
niarniach i browarach miejskich w re-
gionie. Według jego słów, w 2021 roku, 
kiedy Covid znów przybrał na sile i Au-
stralijczycy nie mogli opuszczać kraju, 
biznes Gregga rozkwitł jeszcze bardziej. 

– Ludzie piją alkohol, kiedy są  
w dobrym nastroju, ale także wtedy, gdy 
wiatr wieje im w oczy – tłumaczy. – Dla-
tego nie mam pojęcia, czy udałoby nam 
się przetrwać, gdyby nie współpraca  

z branżą produkującą spirytualia. I tak, 
pomimo chłodnej (jak na australijskie 
warunki) zimy, Peek i jego pracownicy 
są na dobrej drodze do osiągnięcia dru-
giego z rzędu miesiąca z rekordowym 
wynikiem sprzedaży usług.

CHĘĆ POWROTU
Nie tylko ja, jak wspomniałem na po-
czątku tego tekstu, odczuwam nieod-
partą potrzebę powrotu do największego 
miasta Australii. Moje uczucie podziela 
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NOWE HOTELE
Crown Towers Sydney
Crown Towers Sydney to nowy 
luksusowy pięciogwiazdkowiec 
mieszczący się w kompleksie 
Barangaroo. Jest to zarazem 
najwyższy hotel w mieście 
dysponujący 349 pokojami, 
basenem bez krawędzi, wygod-
nymi kabinami plażowymi i 14 
restauracjami. crownhotels.com.
au/sydney/crown-towers

Ace Hotel
Ten elegancki acz nieprzesad-
nie luksusowy hotel butikowy 
jest własnością amerykańskiej 
grupy Ace Hotel i mieści się w 
budynku dawnej cegielni Tyne 
House w dzielnicy Surry Hills. 
Do dyspozycji gości oddano tu 
m.in. 264 pokoje (każdy z gra-
mofonem i zestawem płyt) oraz 
wyśmienitą restaurację Loam. 
To jeden z wielu nowych hoteli 
butikowych, które pojawiły się 
w Sydney po pandemii.  
acehotel.com/sydney

A by Adina Sydney
Ten nowy butikowy aparthotel 
usytuowany w pobliżu stacji 
kolejowej Wynyard oferuje 
apartamenty typu studio, 
executive i z dwiema sypial-
niami - wszystkie z oknami do 
podłogi do sufitu i widokiem 
na południowy koniec George 
Street. Obiekt posiada 22 piętra, 
podgrzewany kryty basen, 
siłownię (na 21 piętrze), a na 
najwyższym poziome bar typu 
speakeasy o nazwie Dean and 
Nancy. abyadina.com/luxury- 
hotels/sydney

W Sydney
Należący do grupy Marriott 
hotel W Sydney, którego otwar-
cie zaplanowano na koniec 
przyszłego roku, mieści się  
w nowo wybudowanym wie-
żowcu „Ribbon”. W jego ofercie 
znajdzie się m.in. 585 pokoi 
dla gości, kino IMAX i pasaż 
handlowy marriott.comOD GÓRY: Basen bez krawędzi w Crown Towers Sydney; 

hol w Ace Hotel; basen kryty w A by Adina Sydney

POWYŻEJ: 
Dave's Tours 
Sydney 
organizuje 
wycieczki 
do winiarni 
i miejskich 
browarów

wielu byłych mieszkańców Sydney, któ-
rzy wracają, by ponownie tu zamieszkać 
albo choć przez kilka dni zaczerpnąć 
świeżego powietrza i wypocząć na jednej 
z najpiękniejszych plaż.

Trudno mi oceniać, czy po epidemii 
postanowili oni przewartościować prio-
rytety w swoim życiu, ale fakt jest fak-
tem: wielu celebrytów, takich jak choćby 
Nicole Kidman, Isla Fisher czy też Rose 
Byrne, coraz częściej odwiedza swoje ro-
dzinne miasto.

Do miasta zawitał na stałe także zna-
ny szef kuchni Curtis Stone i jego żona 
Lindsay Price, zwabieni tu przez rządową 
agencję ds. promocji turystyki i wydarzeń 
w Nowej Południowej Walii o nazwie 
Destination NSW. 25 września tego roku 
agencja wypuściła w serwisie YouTube se-
rię filmów zatytułowaną „Carry on with 
Curtis and Lindsay”, w której ta znana 
para odkrywa na nowo najlepsze bary, 
restauracje i inne atrakcje miasta.

Pomimo danych z Australijskiego 
Biura Statystycznego wskazujących na 
58 procentowy spadek liczby krótko-
terminowych turystów zagranicznych  
w Australii w czerwcu 2022 roku w 
porównaniu z tym samym miesiącem  
w 2019 roku, szef Destination NSW Ste-
ve Cox przekonuje, że Nowa Południowa 
Walia jest dobrze przygotowana do po-
nownego przyjęcia gości z zagranicy.

– Głównym celem przyjętej przez 
nas strategii „NSW Visitor Economy 
Strategy 2030” jest uczynienie z Nowej 
Południowej Walii wiodącej gospodarki 
turystycznej regionu Azji i Pacyfiku – 
mówi Cox i dodaje, że aby tak się stało, 
do 2030 roku turyści odwiedzający stan 

powinni zostawiać tu rocznie 65 mld 
dolarów australijskich.

– Nowa Południowa Walia znalazła się 
na szczycie rankingu Tourism Research 
Australia, z którego wynika, że w 2021 
roku nasz stan był najczęściej wybierany 
przez australijskich turystów. Jesteśmy 
niezwykle podekscytowani tym, co przy-
niesie przyszłość, ponieważ widzimy na 
własne oczy, że Sydney przeżywa obecnie 
prawdziwy renesans – konstatuje Cox.

W niewielkiej odległości od Baran-
garoo spotykam również Nicka Lestera, 
dyrektora generalnego firmy turystycz-
nej Captain Cook Cruises mieszczącej się 
na nabrzeżu King Street. Rozmawiamy 
przy kawie na pokładzie najnowszego fla-
gowego superjachtu jego firmy o nazwie 
The Jackson.

Ten luksusowy statek o wartości po-
nad 15 milionów dolarów i mogący po-
chwalić się m.in. barem koktajlowym na 
dachu i ekskluzywną restauracją, może 
pomieścić na trzech pokładach do 700 
gości. Tak jak w przypadku większości 
międzynarodowych touroperatorów, 
zarząd Captain Cook Cruises chciałby 
szybko zapomnieć o 2020. W roku,  
w którym firma zamierzała hucznie 
obchodzić 50-lecie swojej działalności  
w porcie Sydney, odnotowała ona niemal 
90- procentowy spadek przychodów.

Zwodowanie jachtu The Jackson sta-
nowi punkt zwrotny dla losów firmy, 
ponieważ – jak wyjaśnia Lester – jednym 
z głównych celów Captain Cook Cruises 
jest zdobycie nowej klienteli, czyli głod-
nych wrażeń młodszych mieszkańców 
Sydney. Lester jest zarazem przekonany, 
że do 2024 roku wszystko powinno wró-
cić do normy.

– Nasz model biznesowy jest nadal 
dość mocno ukierunkowany na turystów 
z zagranicy, którzy przybywając do Syd-
ney nierzadko decydują się na krótki rejs 
– wyjaśnia. – Zdobycie lokalnej klienteli 
z pewnością zabierze nam więcej czasu, 
ale warto pamiętać, że obecnie Sydney 
przeżywa prawdziwy boom, więc są duże 
szanse, że uda nam się zrealizować nasze 
ambitne cele – dodaje.

WYDARZENIA
Dodatkowy powiew optymizmu przy-
niosła wiadomość, że w 2023 roku 
Sydney będzie gospodarzem pierwszej 

nieamerykańskiej edycji festiwalu filmo-
wego South By Southwest (SXSW). – To 
niezwykle ważne wydarzenie dla branży 
muzyki, filmu i gier wideo – mówi Cox. 
– Jestem przekonany, że dzięki SXSW 
Sydney jeszcze bardziej ugruntuje swoją 
reputację jako główne-
go ośrodka przemysłu 
kreatywnego w regionie 
Azji i Pacyfiku – dodaje.

Pandemia koronawirusa pokaza-
ła, że Sydney jest miastem odpornym 
na wszelkiego rodzaju zawirowania,  
a tutejsze firmy po trudnych czasach  
i upadkach potrafią odrodzić się niczym 
mityczny Feniks z popiołów. To także 
miasto o ogromnym potencjale gospo-
darczym i choć obecnie już tu nie miesz-
kam, to nadal łączy mnie z nim mocna, 
nierozerwalna więź. n

PONIŻEJ: 
The Jackson, 
flagowy superjacht 
touroperatora 
Captain Cook Cruises

Widzimy na 
własne oczy, że 
Sydney przeżywa 
obecnie prawdziwy 
renesans.
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FREE NOW to Super App mobilno-
ści miejskiej, oferująca największy 
wybór opcji transportowych  
w Europie. Ile osób podróżuje  
z Wami? W jakich krajach jesteście  
szczególnie popularni? O które  
miejsca na mapie zamierzacie  
powalczyć w 2023 roku?
Podróżują z nami 54 miliony pasażerów 
w 10 krajach w Europie, jesteśmy obecni 
m.in w Austrii, Francji, Anglii, Portugali, 
Hiszpani, we Włoszech oraz w krajach  
w których jesteśmy wyjątkowo popular-
ni, takich jak Niemcy, Polska oraz Irlan-
dia. Dodatkowo, niecałe dwa miesiące 
temu zintegrowaliśmy grecką aplikację 
BEAT z naszą platformą FREE NOW, 
dzięki czemu nasze usługi są dostępne 
w Atenach oraz w Thessalonikach. Rok 
2022 był rekordowy w Polsce dla FREE 
NOW pod względem dynamiki wzrostu 
– odnotowaliśmy trzykrotny wzrost licz-
by współpracujących z nami kierowców 
oraz dwukrotny wzrost liczby zamówień 
na naszej platformie, względem roku po-
przedniego. Znaczny udział w tym wzro-
ście miało udostępnienie naszej usługi 
w aż 16 nowych lokalizacjach w Polsce, 
dzięki czemu osiągnęliśmy ogólnopolską 
dostępność w 25 polskich aglomeracjach. 
W 2023 roku będziemy skupiać się na 
udoskonalaniu naszej usługi i utrzymaniu 
dobrego trendu wzrostu, jednocześnie 
rozszerzając ofertę o integrację nowych 
form transportu w naszej aplikacji. 

W jaki sposób nowoczesna  
technologia usprawnia prowadzenie 
biznesu w obecnych czasach? 
Jednym z atutów Konta Firmowego 
FREE NOW for Business jest możliwość 
pełnej implementacji ustalonej polityki 
podróży, co gwarantuje efektywne zarzą-
dzanie Kontem Firmowym.

W Y W I A D

Z RAFAŁEM CZERNIAWSKIM, Head of Business Travel 
DACH & East, FREE NOW for Business – rozmawiała 
MARZENA MRÓZ
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Taksówką czy autem służbowym wszę-
dzie nie dojedziemy, a na hulajnodze czy 
rowerze elektrycznym zrobimy to o wie-
le szybciej niż pieszo, jeżeli tylko warunki 
atmosferyczne na to pozwalają. 

Kolejny trend, który stanie się po-
pularny w mojej opinii, to integracja 
komunikacji miejskiej na platformach 
mobilności miejskiej. W czwartym 
kwartale 2022 roku FREE NOW sta-
ło się pierwszą platformą mobilności 
oferującą bilety na transport publiczny. 
Nasi użytkownicy w regionie Ren-Ruhr 
w Niemczech mają teraz dostęp też 
do autobusów, tramwajów i pociągów 
metra, tuż obok taksówek, e-skuterów, 
e-rowerów i car-sharingu – to wszystko 
w jednej aplikacji. 

Jakie są główne korzyści z uwzględ-
nienia alternatywnych rozwiązań 
mobilności w strategii firmy?
Korzyści z uwzględnienia alternatyw-
nych rozwiązań mobilności w strategii fir-
my jest tak naprawdę wiele. Na przykład 
jedna z naszych flagowych usług FREE 
NOW for Business, czyli usługa Mobi-
lity Budget umożliwiająca pracodawcy 
alokowanie budżetu na prywatne prze-
jazdy pracownika, jest przekonującym 
benefitem w walce o najlepsze talenty na 
rynku pracy. W dobie pracy zdalnej lub 
hybrydowej, “owocowe czwartki” już nie 

są atrakcyjne, w porównaniu do tego, że 
pracodawca udostępni pracownikom de-
dykowaną kwotę na przejazdy prywatne, 
które mogą być też wykorzystywane na 
dojazdy do biura.  Stawianie przez praco-
dawców na rozwiązania zgodne z podej-
ściem zrównoważonego rozwoju zachęca 
świadomych pracowników do podjęcia 
współpracy z danym pracodawcą, bo jest 
to zgodne z ich wewnętrznymi przeko-
naniami czy stylem życia. Dodatkowo, 
jeżeli dana organizacja ma cele bizneso-
we oparte o zrównoważony rozwój i chce 
udowodnić, że faktycznie idzie w tym 
kierunku, to nasze raporty cykliczne od-
nośnie emisyjności CO2 dla klientów biz-
nesowych są tego najlepszym dowodem. 
Taki raport wówczas jest niezbędnym 
wskaźnikiem do monitorowania postępu 
w strategii firmy opartej o zrównoważo-
ny rozwój. 

Mówi się o globalnym spadku  
popularności samochodów służbo-
wych w przyszłości i poszukiwaniu 
alternatywnych form transportu.  
Co pokazują wyniki badań FREE 
NOW w tej kwestii?
To prawda, wraz z pandemią nastąpił 
duży spadek popularności samochodów 
służbowych. Wyniki badań z klientami 
FREE NOW for Business pokazują, że 
w momencie, gdy ponad 80 procent 

 FREE NOW jako 
Super App wnosi 
nieporównywalną 
wartość do 
mobilności miejskiej.

Każdy Administrator Konta Firmo-
wego zarządza limitami w zakresie np. 
określonego budżetu do wykorzystania 
na mobilność miejską, wskazanych go-
dzin lub dni tygodnia, w których wy-
brani pracownicy mogą podróżować. 
Umożliwiamy też korzystanie tylko 
z wybranej floty np. EKO, jeżeli cele 
biznesowe firmy są związane ze zrów-
noważonym rozwojem środowiska. Do-
datkowo aplikacja FREE NOW jest zin-
tegrowana z platformami do rozliczania 
kosztów podróży, takimi jak: SAP Con-
cur i Amadeus Cytric, co ma szczególne 
znaczenie dla globalnych klientów. 

Jakie są trendy w mobilności na 
2023 rok, w czasach fokusu na kwe-
stie zrównoważonego rozwoju? 
Jeden z trendów w mobilności miejskiej 
to rozwój mikro-mobilności, szczególnie 
w dużych miastach. Dojazd do pracy czy 
na spotkanie na skuterze lub rowerze to 
nie tylko szybka i tania alternatywa po-
dróżowania po mieście, ale też przyjazna 
dla środowiska alternatywa mobilno-
ści miejskiej. Dlatego coraz więcej firm 
udostępnia swoim pracownikom dostęp 
do wynajmu jednośladów na naszej plat-
formie. Obecnie 10 procent wszystkich 
przejazdów z kierowcą na platformie 
FREE NOW jest na dystansie poniżej 
1,5 km. We FREE NOW mocno wie-
rzymy, że jako superaplikacja oferująca 
różne środki transportu, przyczyniamy 
się do spadku liczby krótkich przejazdów 
autami w mieście, proponując zastąpie-
nie ich wyborem jednośladów. Coraz 
częściej słyszymy też, że mikromobilność 
ma wpływ na efektywność pracy w nie-
których firmach. Proszę sobie wyobrazić 
np. pracę sprzedawcy, który musi od-
wiedzić wszystkie hotele lub lokale usłu-
gowe w okolicach Rynku w Krakowie. 

spotkań biznesowych 
odbywa się online, duże 
floty aut służbowych sta-
ły się zbędne i są dużym 
obciążeniem budżetu 
firmy. Wielu pracodaw-
ców mających na celu 
ograniczenie kosztów 
związanych z utrzyma-
niem auta służbowego 
decyduje się na przekaza-

nie 50-70 procent kwoty 
utrzymania tego auta na 

naszą platformę multimob-
mlności. Wówczas dany pra-

cownik ma dostęp do rozwiązania, 
które jest tak naprawdę szyte na miarę 
zgodnie z jego potrzebami, a najlepsze 
jest to, że czy to zapotrzebowanie jest 
akurat na taksówkę, hulajnogę na krótki 
przejazd, lub carsharing na poczet prze-
jazdu międzymiastowego, użytkownik 
ma to wszystko pod ręką w jednej apli-
kacji. Takie rozwiązanie oczywiście ma 
też wiele atutów dla środowiska. 

Na czym polega przewaga FREE 
NOW nad posiadaniem klasycznej 
floty samochodów służbowych? 
To bardzo dobre pytanie, i miałem na-
dzieję, że ono właśnie padnie. Wiele 
firm posiadających klasyczne floty aut 
służbowych, jaki i firm świadczących 

FREE NOW 
podbija Europę

FREE NOW jest 
najbardziej trafnym 
rozwiązaniem, 
aby mieć wpływ 
na zrównoważony 
rozwój środowiska.

→
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Dziś ponownie 
wyznaczamy trendy 
otwierając naszą 
aplikację na inne 
usługi mobilności 
miejskiej.

usługi Mobility as a Service widzi swoją 
przyszłość opartą o strategie zmian swo-
ich klasycznych flot na auta elektryczne. 
Z mojego osobistego punktu widzenia, 
ta strategia tylko dodaje kolejne auta 
na nasze drogi czy do naszych miast. 
Natomiast FREE NOW i nasza nie 
tylko wizja, ale tak naprawdę aktualna 
rzeczywistość, bycia Europejską Super 
App mobilności miejskiej jest dla mnie 
najbardziej trafnym i realnym rozwią-
zaniem na rynku, aby faktycznie mieć 
wpływ na zrównoważony rozwój środo-
wiska. Od samego początku istnienia na-
szej firmy, nie mieliśmy na celu łączenie 
pasażerów z prywatnymi samochodami, 
lecz łączenie naszej wizji globalnej mobil-
ności z już obecnymi lokalnie zasobami 
transportowymi, wykorzystując bogate 
doświadczenie zdobyte przez naszych 
partnerów. Czy to w przypadku integra-
cji usług Taxi, czy e-hulajnóg partnerów 
takich jak Tier i Dott albo carsharingu 
i e-rowerów - FREE NOW jako Super 
App wnosi nieporównywalną wartość do 
mobilności miejskiej, co stanowi znaczą-
cą przewagę nad klasyczną ofertą samo-
chodów służbowych. Uważam, że to naj-
większa przewaga, jaka wyróżnia FREE 
NOW i jesteśmy z tego bardzo dumni. 

FREE NOW jest obecne w Polsce 
od 10 lat. Jak zmieniał się rynek, 
gdzie jesteście dziś na mapie Europy 
pod kątem absorbowania 
nowoczesnych technologii?
Aplikacja wystartowała w Polsce 2012 
roku pod nazwą mytaxi. Pierwszy prze-
jazd taxi w naszej aplikacji miał miej-
sce 1 grudnia 2012 roku w Warszawie. 
Od tego czasu bardzo wiele się zmie-
niło. Zaczynaliśmy od uruchomienia 
w Polsce kilku miast, dziś mamy już 
aktywnych 25 i jesteśmy najszybciej 
rozwijającym się rynkiem FREE NOW 
w Europie. Początki nie były łatwe, 
transformacja technologiczna była 
nieunikniona zarówno wśród naszych 
kierowców, jak i pasażerów, stopniowo 
obie grupy przekonywały się, jak wy-
godne jest korzystanie z naszej aplikacji. 
Przeanalizowaliśmy nasze dane na prze-
strzeni 10 lat i szczególnie interesujący 
jest trend wykorzystywania płatności 
mobilnych w naszej aplikacji – w latach 
2012-2016 widoczna jest przewaga 
gotówki jako formy płatności za prze-

jazdy taxi. Natomiast 
od 2017 roku do dziś 
zaobserwowaliśmy zde-
cydowane odbicie i płat-
ności bezgotówkowe 
(przez aplikację) dotyczą 
obecnie już 92 procent 
wszystkich przejazdów. 
Widzimy także, że zde-
cydowanie preferowaną 
opcją zamówienia prze-

jazdu jest usługa z ceną 
znaną z góry, wyliczaną 

dynamicznie przez aplikację. 
Dziś ponownie wyznaczamy 

trendy technologiczne, otwierając 
naszą aplikację na inne usługi mobilno-
ści miejskiej. Już nie tylko skupiamy się 
na różnych wariantach przejazdu taxi, 
ale wprowadzamy inne, często bardziej 
efektywne opcje transportu, takie jak 
hulajnogi elektryczne, a w najbliższym 

czasie także car-sharing, skutery i rowery. 
Stajemy się prawdziwą platformą MaaS. 

Jakie wyzwania stoją przed polskim 
rynkiem?
Są one oparte o ścisłą współpracę z orga-
nami regulującymi przepisy mobilności 
miejskiej. Nowoczesne technologie, któ-
re mają na celu pozytywny wpływ na 
zmianę klimatu już są dostępne. Teraz 
potrzebujemy, żeby takie udogodnie-
nia jak Budżet Mobilności, który wnosi 
dużo atutów dla miast i środowiska, 
pracodawca mógł odpisać od swoich 
podatków, co zachęci więcej firm do ko-
rzystania z tego typu rozwiązań. To spo-
woduje, że więcej firm będzie sięgać po 
rozwiązania, które są zgodne ze zrówno-
ważonym rozwojem naszego środowiska 
i mobilnością miejską. 

Dziękuję za rozmowę. n

W Y W I A D
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Z wysokości samolotu 
widać pierścienie 
wysepek mniejszych 
niż dłoń, białych jak 
śnieg, na odblaskowo 
turkusowej wodzie. Po 
wylądowaniu znajdujemy 
się w raju, gdzie bajka 
dopiero się zaczyna...

T E K S T  M A G D A L E N A  B O R A T Y Ń S K A

Powrót 
na Malediwy

 W
szystkie luksusowe 
sieci wakacyjnych ho-
teli chcą być tu obec-
ne. Fenomen Male-
diwów, niezliczonych 

miniaturowych wysepek i wyprysków 
piasku przyciąga zamożnych turystów 
ze wszystkich zakątków świata. 

NIE TYLKO PIASEK, 
MORZE I SŁOŃCE...
Jadąc na wakacje do tego najdroższego 
kraju na świecie, można zastanowić się, 
co będziemy tam robić będąc dłużej niż 
trzy dni, które wystarczą na przyzwy-
czajenie się do nowego klimatu i odpo-
czynek. A jeśli nie będzie słońca tylko 
chmury lub deszcz, co na Malediwach 
jest dość powszechne? Jeżdżąc tam od 
lat, dochodzę do wniosku, ze fenomen 
tego miejsca, który każe mi wracać na 
te wyspy, to nie słońce, a powietrze. 
Ten ciepły wiatr, zapach oceanu, ogrom 
przestrzeni, błękit wody zlewający się z 
niebem odrywa nas od rzeczywistości, 
koi ciało i duszę. Nigdzie nie odpoczywa 
się tak dobrze jak tu, nigdzie nie jest się 
bliżej nieba i wolności (choć kraj zdecy-
dowanie nie kojarzy się z wolnością, nie 
wolno np. wwozić na Malediwy alkoho-
lu, ani sprzedawać go poza hotelami).  

Chociaż wszystkie wyspy Maledi-
wów są do siebie podobne i różnią się 
przede wszystkim wielkością, to za-
gospodarowanie ich, projekt, wystrój 
i dbałość o szczegóły nadają nie tylko 
charakter miejscu, ale mają decydują-
cy wpływ na jego odbiór przez zmysły, 
co decyduje o naszym samopoczuciu.

W jednym z czterech obecnych na 
Malediwach obiektów sieci Four Se-
asons (FS Landaa Giraavaru, FS Kuda 
Huraa, FS Explorer i FS Private Island 
w Voavah) poczujesz się niczym w raju. 
Począwszy od pomocnego, uroczego 
personelu w recepcji, który asystuje 
gościom od pierwszej chwili pobytu  
i spełnia ich życzenia, pragnienia, a tak-
że zachcianki. Postawisz rower, który 
upadnie, bo stojak przekrzywił się na 
miękkim piasku, zaraz ktoś z obsługi 
podbiegnie i wyręczy cię w wytarciu 
siodełka.

WYSPA IDEALNA
Spotkałam tu pary w średnim wieku  
z Londynu, nowego Jorku i Singapuru. 

2 12 0

Four Seasons 
LANDAA GIRAAVARU resort

Lot hydroplanem 
z międzynarodowego 
lotniska w Male do 
LANDAA GIRAAVARU 
Resort trwa 
zaledwie 35–40 minut.

→
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Wyspa Four Seasons LANDAA GIRAAVARU 
jest tak piękna, że może być zaliczana do 
najlepszych hoteli, nawet gdyby nie było na 
niej obsługi.A oferuje tak wspaniały serwis, 
że może być zaliczana do najlepszych 
hoteli, nawet gdyby znajdowała się ... 
gdziekolwiek.  
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Przyjeżdżają co roku właśnie tu, choć 
były w wielu fantastycznych hotelach 
–wyspach na Malediwach. Dlaczego?

Ośrodek jest usytuowany na ato-
lu Baa, na terenie rezerwatu biosfery 
UNESCO. Lot hydroplanem z między-
narodowego lotniska w Male zajmuje 
35-40 minut.

Wyspa jest idealnie zaprojektowa-
na. Są na niej 103 intymnie odgro-
dzone od siebie wille położone wokół 
plaży, a także na wodzie, do których 
prowadzi długi pomost. Na miejscu 
działają cztery restauracje: Café Lan-
daa zanurza gości w cudach Azji, od 
bogatych śniadań po lunche z maka-
ronem, kolacje z curry, po doświadcze-
nia teppanyaki i tandoori; Blu Beach 
Club z włoskim menu dopełnia magia 
dwóch gwiazdek Michelina stworzona 
przez prawdziwego kulinarnego ar-
tystę, jakim jest Gaetano Trovato; Al 
Barakat – serwująca libańskie, maro-
kańskie i ormiańskie dania w pięknie 
położonym budynku, nad samym 
morzem; Fuego Grill – restauracja se-
afood, z palcami w piasku i głową w 
gwiazdach, ten grill nad oceanem na 
świeżym powietrzu oferuje najśwież-
szy połów dnia Baa Atoll.

Na wyspie znajduje się holistyczne 
SPA na wodzie, oparte na czterech fi-
larach ajurwedy, równowadze plane-
ty, jodze i wellness. Lekarz specjalista 
najpierw sprawdza jaki rodzaj doszy 
reprezentujesz, a dopiero potem propo-
nujue odpowiedni rodzaj terapii. Leżąc 
na łóżku podczas masażu, widzisz przez 
szklaną podłogę przepływające w oce-
nie ryby. Polecam też wycieczki w miej-
sce, gdzie na otwartym oceanie otaczają 
cię setki delfinów, a słysząc odgłosy łód-
ki popisują się swoimi umiejętnościami 
akrobacji, a także wizytę na pomoście, 
z którego co wieczór o 22.00 pracow-
nik baru rzuca kawałki surowych ryb, 
do którego z dokładnością co do minu-
ty przypływają małe rekiny (nie, nie są 
niebezpieczne dla ludzi). Do dyspozycji 
gości jest też kort tenisowy, bilard, pin-
g-pong, kino pod gołym niebem.

Dla mnie największą przyjemnością 
jest tu jazda na rowerze. Każdy gość 
ma swój własny rower, z numerem 
willi i jego inicjałami, zaparkowany 
przed wejściem. Rower, niby żadna 

Basen bez brzegów 
o długości około 15 
metrów wychodzący 
z tarasu w morze, 
sprawia wrażenie, 
że płyniesz niebem 
nad morzem.

wielka atrakcja, ale dopóki nie do-
świadczysz jej właśnie tu, nie zrozu-
miesz wyjątkowości tej przyjemności 
– staranie utrzymane alejki z piasku, 
które po każdym deszczu są wygła-
dzane i utwardzane, bardzo wysokie 
smukłe palmy tworzące ochronę przed 
mocnym słońcem, widok jaskrawo 
błękitnego morza w oddali i białego 
piasku. Jadąc na kolację możesz za-
dzwonić po buggy (otwarty pojazd, 
jak na polu golfowym, który zawiezie 

Ośrodek jest 
usytuowany 
na atolu Baa, 
na terenie 
rezerwatu 
biosfery 
UNESCO.

cię na miejsce). Ja, zakładając do dłu-
giej, lekkiej jedwabnej sukienki płaskie 
baletki, wsiadałam na rower i mknę-
łam alejkami otoczonymi podświetlo-
nymi z dołu palmami.  

Można tu również wynająć pobli-
ską wyspę Voavah o powierzchni 5 
akrów, do której płynie się 10 minut 
łodzią.  To pierwsza na świecie kryjów-
ka UNESCO do wyłącznego użytku 
– wspaniały ośrodek z 7 sypialniami 
w rezerwacie biosfery atolu Baa, który 

oferuje swoim gościom pełną prywat-
ność i najlepszy, dyskretny serwis. To 
miejsce do wypoczynku, odkrywania, 
łączenia się, świętowania... i spełniania 
marzeń. Dni na Voavah toczą się wo-
kół dwupiętrowego, ażurowego Beach 
House i sąsiadujących z nim białych 
piasków, krystalicznej laguny i tętnią-
cej życiem rafy. Można tu zamieszkać 
w willi na plaży z trzema sypialniami o 
pow. 1077 mkw. lub w willi na wodzie 
z dwoma sypialniami (553 mkw.).
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NIE MUSISZ 
MIEĆ PARTNERA
Nie ma czasopisma, które nie pisało o 
fenomenie Malediwów, jako wyjątko-
wej destynacji wakacyjnej dla nowożeń-
ców i w ogóle dla par. Tak oczywiście 
jest, ale chyba nikt nie napisał, że jest to 
również idealne miejsce dla singli. 

Hotele i tour operatorzy koncen-
trują swoją ofertę dla rodzin z dziećmi 
albo par. Całkowicie pomija się jeden, 
szybko rosnący segment rynku, który 
według mnie idealnie pasuje do Male-
diwów i dla którego właśnie Malediwy 
są optymalnym miejscem – to single, 
ale nie ci, którzy przychodzą nam od 
razu na myśl, tylko grupa, która jak 
dotąd była przez branżę turystyczną 
pomijana .  To kobiety w średnim i 
starszym wieku, zamożne, na wyso-

2 4

Malediwy leżą na południe od Indii, na zachód od Sri Lanki na Oceanie Indyjskim, po obu 
stronach równika. Kraj składa się z 1192 maleńkich wysp oraz niezliczonych wydm piasku, 
pogrupowanych w 26 atoli, lekko przekraczających równik i ciągnących się na przestrzeni 
960 kilometrów. Stolica – Male leży na wyspie o powierzchni 5,8 kilometrów kwadrato-
wych, ma międzynarodowe lotnisko rozbudowane dzięki sztucznie usypanej ziemi (raczej 
piasku), na której mieszka połowa ludności kraju. Reszta mieszkańców zajmuje kilka małych 
wysepek, pracując przede wszystkim w turystyce, na wyspach-hotelach. 
Każdy hotel zajmuje całą wyspę i ma jednopiętrową zabudowę. Głównie są to wille na 
wodzie i przy plaży. Obecnie takich wysp-hoteli jest ponad 200 i co rok przybywa wiele no-
wych. Jeżeli wielkość wyspy na to pozwala, znajdują się na niej obiekty sportowe, ogrody, 
restauracje. W przypadku mniejszych wysp, hotele budowane są na palach osadzonych 
w oceanie. Rafy koralowe na Malediwach słyną z bogactwa, krystalicznej wody, a także 
pięknych białych plaż otoczonych płytką, błękitną laguną. 

wraz z pokazem podwodnego świata 
w prywatnym holograficznym kinie 
3D, ale też ma wyjatkową aurę piek-
na, bezpieczeństwa, opieki, troski i 
szczęścia. Hotel organizuje np. dla go-
ści bepłatny, elegancki coctail w barze 
przy plaży z bezpłatnym poczęstun-
kiem, gdzie wszyscy mogą się poznać i 
wspólnie oglądać lokalne występy.

JAK JEDWAB, KASZMIR 
I MIĘCIUTKIE SOBOLE...
Cudownie jest otulić ciało czymś mię-
ciutkim, szlachetnym i pięknym. Na 
Malediwach, dzięki idealnej dla ciała 
temperaturze, stałej przez cały rok oraz 
magii tutejszego wiatru, nie potrze-
bujesz ubrań. Spakuj kostium, tunikę 
i coś na wieczór na kolację na bosaka. 
To, czym tu się otulasz, to piękno wła-
snej willi splecionej z pięknem natury, 
tak, by każdy element tego związku 
podkreślał urok i wygodę. Przestronna, 
jasna sypialnia, którą możesz całkowi-
cie otworzyć spajając z wielkim tara-
sem – nie ma tu owadów, możesz spać 
bez ścian; łazienka o dwóch szklanych 
ścianach – jednej wychodzącej na ze-
wnętrzny ogród-prysznic, drugiej – na 
taras na wodzie; podłoga w toalecie ze 
szkła; willa stoi na palach nad wodą, jej 
dno jest w nocy podświetlane i przycią-
ga ryby. Wieczorem masz szansę zoba-
czyć ogromne płaszczki, a także kolo-
rowe ryby różnych wielkości. Basen bez 
brzegów o długości około 15 metrów 
wychodzący z tarasu w morze, sprawia-
jący wrażenie, że płyniesz niebem nad 
morzem; parę miejsc do wypoczynku 
pod gołym niebem, zacienionym da-
chem z naturalnych konarów drzew, 
miękkie poduszki, leżaki otulone 
świeżym mięciutkim prześcieradłem – 
wszystko, co cię tu otacza, to jak dotyk 
balsamu na ciało i zmysły. Willa na pla-
ży to ogromny zadaszony salon chro-
niący przed tropikalnym deszczem, 
gdzie zamiast podłogi jest mięciutki 
biały piasek. Do dyspozycji gości jest 
tu duży basen, dwa własne miejsca od-
poczynku – łoża typu cabanas, a także 
– prywatny dostęp do plaży. To miejsce, 
otoczone bują roślinnością, gwaran-
tuje prawdziwą intymność. Będąc w 
Landaa Giraavaru Resort nie będziesz 
chciał opuszczać własnej willi. n

Four Seasons Landaa 
Giraavaru sponsoruje 
badania naukowców 
– biologów 
zajmujących się 
odtwarzaniem rafy 
koralowej na wyspie, 
ratowaniem zwierząt 
wodnych zaplątanych 
w rybackie sieci oraz 
badaniem wędrówek 
delfinów. 

kich stanowiskach, na emeryturze lub 
na pełnym biegu, samotne z wyboru 
czy zdarzeń losowych, kobiety po pięć-
dziesiątce, trochę temat tabu, ale to 
szybko rosnąca liczba kobiet, które już 
nikogo nie szukają, są bogate i chcą po 
prostu odpocząć, otoczyć się pięknem i 
luksusem i nie chcą na siłę szukać to-
warzyszy podroży.

Ich obecność nie koliduje z głównym 
targetem hoteli, jakim są pary, wręcz 
przeciwnie, idealnie  współgrają obok 
siebie starsze bogate singielki oraz pary. 

Kobiety 50+ potrzebują przede 
wszystkim bezpieczeństwa, a bez-
względne bezpieczeństwo mają tylko 
na Malediwach, gdzie każdy hotel jest 
całą wyspa, na którą nikt niezidentyfi-
kowany nie dotrze, żeby kogoś napaść, 
obrabować, a nawet zaczepić. 

Drugim powodem jest wyjątkowa 
obsługa, która z wielką troską dopiesz-
cza i dba o gości, a także sprawia, że 
każdy czuję się w tm hotelu, jakby był 
najważniejszy na świecie. Nie bez zna-
czenia jest lokalny personel, naturalnie 
przyjazny i pełen atencji, inaczej niż na 
wielu innych egzotycznych wyspach.

Czy ktoś w ogóle pomyślał o re-
klamie takiego miejsca kobietom, 
stworzył jednoosobową ofertę bez 
konieczności opłaty za partnera? Lan-
daa Giraavaru Resort jest dla nich 
idealnym miejscem, zapewnia nie 
tylko bezpieczeństwo, wygodę i pięk-
ne otoczenie, wspaniałą opiekę, pysz-
ne jedzenie, ciekawe zajecia takie jak 
joga, wycieczki do miejsc w które lu-
bią przypływać delfiny, indywidualne 
wprowadzenie w świat fauny i flory 

Wyspa jest idealnie 
zaprojektowana. Są 
na niej 103 intymnie 
odgrodzone 
od siebie wille 
położone wokół 
plaży, a także na 
wodzie, do których 
prowadzi długi 
pomost.
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Burgenland, położony w zachodniej 
części Niziny Panońskiej, tuż przy 

granicy z Węgrami, to jeden 
z nielicznych krajów związkowych 

Austrii, w którym nie widać gór. 
Nie zobaczymy tam też dużych miast, 

ani lasów. Jest za to przestrzeń, 
dzika przyroda, wino i imponująca oferta 

imprez kulturalnych.

KRAINA
WINA

 B
urgenland – w języku niemieckim to dosłow-
nie „kraina zamków”. Nazwa regionu nie jest 
przypadkowa, stanowi bowiem świadectwo 
jego burzliwej historii. Warto wybrać się do 
miasteczka Eisenstadt, w którym znajduje się 
zamek Esterhazy z XV wieku. Słynny kompo-
zytor Joseph Haydn był w nim nadwornym 

kapelmistrzem, a barokowa sala w której koncertował słynie 
do dziś ze swojej znakomitej akustyki. Budowla jest imponu-
jąca, a została odnowiona w ciekawym stylu, łączącym prze-
szłość z współczesnym designem. Na pewno warto śledzić 
daty odbywających się tam koncertów, a także odwiedzić 
dom Haydna, który w Esenstadt spędził ponad trzydzieści 
lat swojego życia.

 Ten austriacki kompozytor – najstarszy z tzw. trzech kla-
syków wiedeńskich, obok Wolfganga Amadeusa Mozarta 
i Ludwiga van Beethovena – spoczywa w miejscowym ko-
ściele. Spacer śladami wybitnego kompozytora to dobry po-
mysł na poznanie miasta.  Kompozytor zawsze podkreślał, że 
Eisenstadt jest miejscem w którym chciałby żyć i być pocho-
wany. Niestety zmarł w Wiedniu i tam złożono jego prochy. 
Jednak zwolennicy frenologii i geniuszu artysty wykradli 
czaszkę z grobowca, by zbadać w którym miejscu mózgu zlo-
kalizowany był jego talent. Czaszka przez lata była jednym 
z najcenniejszych eksponatów muzeum Towarzystwa Miło-
śników Muzyki w Wiedniu. Ciało klasyka przeniesiono do 
Eisenstadt w 1932 roku, a czaszkę w 1954 roku. W Bergkir-
che można dziś zobaczyć marmurowy nagrobek artysty.

Rodzina Esterhazy posiadała także XIV-wieczny za-
mek Forchtenstein, położony na wzgórzu Rosalien. Dziś 
to popularne miejsce ślubów, a jego bogato zdobiona fre-
skami kaplica jest jedną z najpiękniejszych w całej Austrii. 
W zamku Berstein z XIII wieku, który należał do rodów 
Batthyany i Almasy, znajduje się hotel i restauracja. Hotel 
mieści się również w średniowiecznej twierdzy Lockenhaus, 
gdzie mieszkała niegdyś „krwawa hrabina” Elżbieta Bathory.  
Najstarszą warownią jest Gussing – została wzniesiona  
w 1157 roku na szczycie wygasłego wulkanu. Dziś znajduje 
się w niej muzeum, restauracja i sklep z winami. W zam-
ku Schlaining znajduje się Muzeum Pokoju, oraz siedziba 
Austriackiego Centrum Badań nad Pokojem i Konfliktami. T E K S T  M A R Z E N A  M R Ó Z
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W okolicach Jeziora 
Nezyderskiego 
króluje wino słodkie, 
porównywalne  
do węgierskiego  
tokaju aszu.

Noszące tę samą nazwę miasteczko zachwyca średniowieczną 
architekturą. Fani epoki renesansu powinni odwiedzić malow-
niczo położone pałacyki Lackenbach i Kobersdorf.

TRZYSTA DNI SŁOŃCA
Trzysta słonecznych dni w roku robi swoje. Winogrona, któ-
re dojrzewają w winnicach Burgenlandu uchodzą za zupełnie 
wyjątkowe. W okolicach Jeziora Nezyderskiego króluje wino 
słodkie, porównywalne do węgierskiego tokaju aszu i najlep-
szych win francuskich z Sauternes. W północnym Burgenlan-
dzie wytwarza się też wytrawne wina białe i czerwone, a także 
wina słomkowe (Strohwein) z podsuszanych winogron i lodowe 
(Eiswein) z mrożonych owoców. Z urokliwego miasteczka Rust, 
do którego warto wybrać się na degustację, a nawet w nim za-
mieszkać, pochodzi słynny deserowy Ruster Ausbruch.

Ciemne, rubinowe wino o smaku wiśni i jeżyn z mocnym 
akcentem czerwonego pieprzu – blaufrankisch to jedno z naj-
lepszych win środkowego Burgenlandu. Doskonale współgra 

ono z jagnięciną, stekiem wołowym, pieczoną kaczką czy 
twardymi serami. Produkowane jest w czterech głównych 
ośrodkach winiarskich regionu – Deutschkreutz, Horit-
schon, Lutzmannsburg i Neckenmarkt.

Wzdłuż szlaku Pinkataler, ciągnącego się przez południo-
wą część Burgenlandu,  znajdują się niewielkie winnice i mu-
rowane piwniczki z dachami krytymi słomą. Warto tu spró-
bować pikantnego welschrieslinga. Natomiast prawdziwym 
lokalnym rarytasem jest uhudler – jasnoczerwony trunek  
o smaku truskawek. Pochodzenie jego nazwy nie jest do 
końca znane. Niektórzy twierdzą, że wywodzi się od słowa 
„Uhu”, czyli w języku niemieckim „puchacz”.

Wina Burgenlandu są coraz bardziej popularne w Europie 
i Stanach Zjednoczonych. Można je znaleźć w kartach restau-
racji w Paryżu i w Nowym Jorku. Urzekają kolorem, owo-
cową nutą i konsystencją. Znawcy są zdania, że odpowiedni 
marketing pomoże im zdobyć renomę trunków z Burgundii.

JEZIORO PŁYTKIE I SŁONE
Sercem regionu jest Jezioro Nezyderskie – fenomen przyrod-
niczy północnej części landu i jedyny w Europie Środkowej 
akwenem stepowym. Wraz z licznymi słonymi oczkami wod-

nymi i jeziorkami tworzącymi niepowtarzalny 
krajobraz zostało włączone do Parku Narodo-
wego „Jezioro Nezyderskie-Seewinkel”, który 
wraz z węgierskim „Fertö Hansag” Nemzeti 
Park po drugiej stronie granicy trafił na listę 
światowego dziedzictwa natury UNESCO. 
Ma zaledwie 1,5 metra głębokości, a jego 
woda jest słona. Gęsto zarośnięte sitowiem, 
latem mocno się nagrzewa i intensywnie paru-
je. Podobny charakter ma 80 małych jeziorek 
tworzących krainę Seewinkel. Jego okolice to 
świetne miejsce na bezpieczny, aktywny wypo-
czynek na świeżym powietrzu. Nad Jeziorem 

Nezyderskim można zamieszkać w drewnianym 
domku, położonym tuż nad samą taflą wody lub 

w jednym z wygodnych hoteli z pięknym wido-
kiem. Teren ten jest ostoją dla 300 gatunków ptaków. 

Można je obserwować podczas zorganizowanych wycie-
czek z przewodnikiem. n

Burgenland –  
w języku niemieckim 
to dosłownie 
„kraina zamków”. 
Nazwa regionu nie 
jest przypadkowa, 
stanowi bowiem 
świadectwo jego 
burzliwej historii
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 S
heraton to nie tylko wygod-
ne łóżko. Ten w Poznaniu, to 
też dwie świetne restauracje, 
przestronna siłownia, basen  
i przede wszystkim niezwy-
kle oddany zespół, który 
zadba o nasz pobyt tak, że 

chętnie tu wrócimy, ponownie odwie-
dzając stolicę Wielkopolski. 

PIĘĆ GWIAZDEK PO REMONCIE
A to jeszcze nie wszystko. Sheraton 
Poznan Hotel to pięć gwiazdek, za 
którymi stoją świeżo wyremontowane, 
stylowe i przestronne pokoje gościnne, 
Club Lounge, do którego dostęp mają 
między innymi uczestnicy programu 
Marriott Bonvoy o określonym statusie, 
nowoczesne sale konferencyjne, w pełni 
wyposażona siłownia, basen, sauna i re-
stauracje. 

 Ulubiony hotel 
w Poznaniu

KONTAKT:
Sheraton 
Poznan Hotel
Bukowska 3/9, 
60-809 Poznań
tel. 61 655 20 00

się amerykańscy ekspaci mieszkający 
w Poznaniu, Poznaniacy, którzy lubią 
restauracje czy bary w amerykańskim 
klimacie, a także hotelowi goście.

SHERATON SIGNATURE BED
Wracając do łóżka... Sheraton Signa-
ture Bed, w który wyposażony jest 
każdy pokój w każdym hotelu She-
raton na świecie, słynie z pluszowej 
konstrukcji pillow-top, która przy-
jemnie ukołysze nas do snu. A jeśli 
takie łóżko pokochamy, to możemy 
je – a także m.in. pościel – kupić  
w internetowym sklepie, na stronie 
europe.sheratonstore.com. 

W  hotelu Sheraton w Poznaniu 
znajduje się 180 nowocześnie, a jed-
nocześnie ponadczasowo urządzonych 
pokoi i apartamentów. Największy – 
apartament prezydencki – składa się  
z dwóch sypialni i salonu, w którym 
wisi przepiękna fotografia autorstwa 
Szymona Brodziaka, artysty pocho-
dzącego z Poznania. Pokoje przeszły 
remont w połowie 2022 i są utrzyma-
ne w klasycznych beżach i brązach. 

SMAKOŁYKI W „RYNKU”
W „Rynku” skosztujemy znakomitej 
polskiej kuchni. Założeniem restau-
racji jest, aby składniki sprowadza-
ne były od lokalnych dostawców,  
z Wielkopolski właśnie. Karta zmienia 
się cztery razy w roku, pełna jest dań 
polskich, podanych i serwowanych  
w nowoczesny sposób. Unikający mię-
sa będą mieli w czym wybierać. 

 KLASYKI KUCHNI TEX-MEX
W amerykańskim SomePlace Else 
zjemy klasyki kuchni tex-mex. Karta 
koktajli jest na tyle długa, kusząca, że 
ciężko poprzestać na jednym drinku. 
SomePlace Else zaprasza na wydarze-
nia specjalne – w każdy czwartek na 
karaoke, w piątki na wieczór z muzy-
ką na żywo, a w soboty na imprezy  
z DJem. To miejsce, gdzie zbierają 

SIŁOWNIA  
Z PANORAMICZNYM 
WIDOKIEM
Na start pełnego wy-
darzeń dnia lub na 
jego zakończenie war-
to udać się do siłowni 
i na basen, które mogą 
pochwalić się panora-
micznym widokiem 
– znajdują się na siód-

mym, ostatnim piętrze 
hotelu. 

Sheraton Poznan Ho-
tel należy do sieci Marriott 

International i do programu 
lojalnościowego Marriott Bonvoy. 

Dołączając do niego, skorzystamy 
z licznych promocji, a za każdą noc 
dostaniemy punkty, które następ-
nie wymienimy na darmowe pobyty.  
O tym, że jest to największy ho-
telowy program lojalnościowy na 
świecie, świadczy nie tylko liczba 
uczestników, ale też okazji – znajdą je 
zarówno podróżujący rekreacyjnie, jak  
i biznesowo. 

Funkcjonalne  
i stylowe przestrzenie 
oraz mili pracownicy 
sprawiają, że  
Sheraton w Poznaniu 
to idealny wybór. 

NAJLEPSZY ADRES W MIEŚCIE
Usytuowany tuż przy Międzynarodo-
wych Targach Poznańskich i stacji PKP 
Poznań Główny,  a jednocześnie odda-
lony od Starego Rynku zaledwie o dwa 
kilometry, Sheraton Poznań Hotel jest 
idealnym wyborem. Stylowe i funkcjo-
nalne przestrzenie (warto też wspomnieć 
o nowoczesnym lobby, w którym znaj-
duje się ogólnodostępna salka konferen-
cyjna i stanowisko z komputerem i dru-
karką) oraz mili pracownicy kierowani 
przez niezwykle lubianą dyrektor hotelu 
Magdalenę Eliasz sprawiają, że Sheraton 
w Poznaniu to idealny wybór. 

Możemy nie wychodzić na dwór  
i wcale się nie znudzić – to jeden z wa-
runków atrakcyjności hotelu, który ten 
obiekt jak najbardziej spełnia.

Po najlepsze ceny sieć Marriott Inter-
national i hotel Sheraton w Poznaniu za-
praszają na strony: 
Marriott.pl 
Sheratonpoznan.pl / Marriott.com/pozsi
IG: @sheratonpoznan
FB: @sheratonpoznan
LI: Sheraton Poznan Hotel
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 Imponujący Hotel Bellotto w War-
szawie stoi dumnie zaledwie kilka 
minut od historycznego Stare-
go Miasta, sąsiadując z Teatrem  
Wielkim i Operą Narodową. XVI- 

wieczny pałac, w którym mieści się 
hotel od zawsze przyjmował w swoich 
murach najwytworniejszych gości ze 
świata politycznych elit i showbizne-
su. To elegancka przestrzeń stworzona  
z myślą o całkowitym relaksie i ekscy-
tujących wrażeniach. 

Przyciągająca wzrok i zachwycają-
ca architektura subtelnie połączona 
ze stylem współczesnym sprawiają, że 
każdy gość czuje się w Hotelu Bellot-
to wyjątkowo. Okna sięgające sufitu 
chwytają każdy promień słońca oraz 
cieszą oko widokiem zabytkowych ka-
mienic Warszawy. 

„Hotel Bellotto sprzyja relaksowi  
i odpoczynkowi. Jasne kolory ścian, jak 

Hotel Bellotto  
– tu zaczyna się Twoja historia

Okna sięgające sufitu 
chwytają każdy 
promień słońca oraz 
cieszą oko widokiem 
zabytkowych 
kamienic Warszawy. 

Hotel Bellotto 
to  przestrzeń 
stworzona z myślą  
o relaksie  
i ekscytujących 
wrażeniach.

też subtelne odcienie złota, tworzą po-
godne i harmonijne wnętrze. Zachęcają 
do odpoczynku z książką w ręku przy 
cieple bijącego od kominka w przy-
tulnej Sali Owalnej, do gry w bilard  
w zabytkowych podziemiach pałacu, do 
delektowania się niespiesznym posiłkiem 
w hotelowej restauracji Focaccia, czy 
ręcznie wyrabianych pralin w Cukierni 
Miodowa.” – mówi Maciej Wołoszczak, 
dyrektor operacyjny Hotelu Bellotto.

INSPIRUJĄCA HISTORIA
Warszawa to miasto z bogatą historią, 
która podczas II wojny światowej zosta-
ła prawie całkowicie zniszczona. Żeby 
ją odbudować posłużono się obrazami 
Canaletta – włoskiego artysty, który  
w XVIII wieku był nadwornym mala-
rzem panującego wtedy króla Stanisła-
wa Augusta Poniatowskiego. Obrazy 
Canaletta charakteryzują się przede 

wszystkim wielką precyzją  
w odwzorowywaniu szcze-
gółów przedstawianych 
postaci i architektury. Ta 
dokładność pomogła przy 
odbudowie zniszczonego 
podczas wojny miasta. Ca-
naletto był jego pseudoni-
mem – naprawdę nazywał 
się Bernardo Bellotto i to 
właśnie od jego nazwiska 
pochodzi nazwa hotelu,  

a w logotypie można dopa-
trzeć się malarskiego pędzla. 

5-GWIAZDKOWY LUKSUS
Na gości hotelu czeka dwadzieścia 

ekskluzywnych i przestronnych pokoi  
i apartamentów. Ich wystrój nawiązuje 
do oryginalnych, renesansowych wnętrz. 
Każdy urządzony z dużą dbałością  
o detale tak, aby jak najlepiej oddawał 

klimat zabytkowego miejsca. Wygod-
ne duże łóżka zapewniają spokojny sen,  
a telewizor LED z płaskim ekranem, jak 
też dostęp do Internetu, specjalne miej-
sce do pracy czy biznesowych spotkań, 
pozwalają znakomicie połączyć pracę  
z odpoczynkiem. 

KAWIARNIA I RESTAURACJA
Oświetlona słońcem w ciągu dnia i ka-
meralnym światłem wieczorem, ele-
gancka restauracja Focaccia zachęca do 
niespiesznego delektowania się wybor-
nymi potrawami, jak też do inspirują-

cych rozmów. 
Mieszcząca się 

w prawym skrzy-
dle hotelu, z jasnym 

wnętrzem zaprasza do rozpoczęcia 
dnia ze smakiem korzystając z boga-
tego bufetu, w którym nie brakuje 
aromatycznych włoskich specjałów. 
Cukiernia Miodowa mieści się w le-
wym skrzydle Hotelu Bellotto, od 
strony ulicy Miodowej. W XVIII wie-
ku mieściła się tu słynna cukiernia  
i lodziarnia rzymskiego nuncjusza papie-
skiego Carluzzo Palmoniego, uważana 
za najlepszą w Warszawie. Dziś szefo-
wa Cukierni wykorzystuje nowoczesne 
techniki cukiernicze i łączy je z metoda-
mi tradycyjnymi. 

BAL NA 100 PAR
Hotel Bellotto oferuje 7 sal konferen-
cyjnych z doskonałym zapleczem tech-
nicznym, wyposażonych w najwyższej 
jakości sprzęt audiowizualny, mogących 
gościć w sumie ponad 550 osób. Ele-
ganckie, naturalnie oświetlone wnętrza 
sprawią, że spotkanie biznesowe będzie 
prawdziwą przyjemnością. Ze względu 
na swój rozmiar, wyjątkowy wystrój  
i kolorystykę, wnętrza Hotelu Bellotto 
często są tłem dla ślubów, wesel i in-
nych uroczystości rodzinnych, a nawet 
koncertów czy pokazów mody.  Sale 
dostały nazwy od kolorów ścian czy 
elementów wykończenia. Najbardziej 
reprezentacyjna jest sala Kolumnowa, 
zwana również Balową – to największa 
sala Hotelu Bellotto mieszcząca nawet 
250 osób. Pozostałe to sale: Marmuro-
wa, Złota, Niebieska, Malinowa, Żółta 
czy Owalna z kominkiem, idealna na 
spotkania kameralne. n

KONTAKT:  
Hotel Bellotto
ul. Senatorska 13/15
00-075 Warszawa
+48 22 829 64 44
+48 606 367 368
hotel@hotelbellotto.pl
www.hotelbellotto.pl
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 Wyjątkowe miejsce na 
Teneryfie. Luksuso-
wy hotel w kształcie 
statku, położony nad 
brzegiem oceanu. 

Spędzając w nim kilka dni miałam 
poczucie, że płynę po spokojnych – u 
wybrzeży Wysp Kanaryskich – wodach 
Atlantyku.

Landmar Hotel Playa La Arena jest 
usytuowany na południowo-zachodnim 
wybrzeżu wyspy, zaledwie 100 metrów 
od wulkanicznej plaży Playa La Arena 
w Puerto Santiago i dwa kilometry od 
klifów Los Gigantes. Podróż z lotniska 
Tenerifa Sud do hotelu trwa niespełna 
40 minut. Z okien pokoi, a także z tara-
su nad basenami, roztacza się widok na 
pobliską wyspę – La Gomerę.

WYSTRÓJ
Hotel składa się z jednego 8-piętrowego 
budynku, odnowionego w 2019 roku. 
Trzeba przyznać, że przestronne jasne 
wnętrza, pełne kwiatów, sadzawek i 
fontann, robią duże wrażenie. Biały 
ściany, wysokie kolumny, marmurowe 
posadzki i kaskadowo „spływające” ze 

Landmar Hotel Playa La Arena

H O T E L E

Pepe można zjeść kolację składającą się 
przede wszystkim z hiszpańskich przy-
stawek i zobaczyć wieczorne show.

Hello!Bar znajduje się w hotelowym 
lobby i jest otwarty od 10.00 do północy. 
Można w nim zamówić wszelkie drinki 
na bazie popularnych alkoholi, a także, 
piwo, wino, wodę i soki. The Show pro-
ponuje mini disco dla dzieci i przedsta-
wienia wieczorne dla rodzin. Platinium 
Lounge znajduje się w hotelowym lobby 
i jest to strefa dla gości, którzy wykupi-
li podwyższony standard. Podobnie w 
The View, zlokalizowanym w Platinium 
Club, tuż przy Infinity Pool, w którym 
już od 10.00 można napić się bardzo 
dobrej hiszpańskiej cavy i zjeść wyrafino-
wane przekąski.

COSTA LOS GIGANTES
W pobliżu znajduje się siostrzany hotel 
Landmar Costa Los Gigantes, przezna-
czony dla rodzin z dziećmi, oferujący 
570 pokoi i 6 basenów, a także place 
zabaw oraz Spa, z którego mogą ko-
rzystać również goście Landmar Hotel 
Playa La Arena. Można stąd wybrać się 
na spacer w okolice klifów Los Gigantes 
i do pobliskiego miasteczka.

ATRAKCJE
W Landmar Hotel Playa La Arena fani 
sportów mogą korzystać z 4 basenów, 
siłowni, kortów tenisowych, mini-golfa, 
poćwiczyć jogę i Pilates, a także spróbo-
wać swoich sił strzelając z łuku. Hotel 
oferuje również ciekawe wycieczki: na 
trzeci największy wulkan świata, jakim 
jest El Teide, do wąwozu Masca, w któ-
rym często można obserwować pojawia-
jące się na niebie podwójne tęcze, a także 
do dawnej stolicy wyspy – La Laguny, 
wędrując wcześniej po lasach laurowych.

OCENA
Idealne miejsce na wakacje lub krótki 
wypoczynek o każdej porze roku. Na 
Teneryfie temperatura bardzo rzadko 
spada poniżej 20 C. Hotel jest luksuso-
wy, przestronny i oferuje znacznie więcej 
niż możemy oczekiwać. Na szczególną 
uwagę zasługuje oferta Platinium, która 
wyróżnia to miejsce sprawiając, że pobyt 
na Teneryfie będzie niezapomniany. Ser-
wis, obsługa, jakość wszystkich usług – 
to najmocniejsze punkty Landmar Hotel 
Playa La Arena. n

łóżko składające się z dwóch materacy. 
W łazience znajduje się zarówno wan-
na, jak i kabina prysznicowa, przybory 
kosmetyczne i lustro do makijażu. 

RESTAURACJE I BARY
W restauracji Lava serwowane są śnia-
dania, obiady i kolacje – cała oferta all 
inclusive. Pierwszy posiłek w ciągu dnia 
można zjeść nawet przed 7.00. Trze-
ba przyznać, że śniadania są wyborne. 
Świeże sery, wędliny, owoce i warzywa, 
dopełnia bufet typu english breakfast 
oraz kilka dań na bazie cenionych w 
Hiszpanii warzyw, takich jak pomidory, 
cukinie czy bakłażany. Lunch w Lavie, to 
lekka wersja kuchni międzynarodowej, z 
dużym barem sałatek, mięs i ryb. Menu 
kolacyjne bywa naprawdę wyrafinowa-
ne, szczególnie kiedy pojawia się w nim 
pieczony królik, świeża dorada pieczona 
w ziołach lub francuski pasztet.

Arena Pool and Snack Bar, w którym 
można zjeść późny lunch, jest otwar-
ty od 10.30 do 17.30, a następnie od 
19.00 do 21.30, gdzie serwowana jest 
kolacja a la carte –  pyszne dania kuchni 
śródziemnomorskiej. W La Taberna de 

ścian zielone liście paproci, są dobrym 
tłem dla pokrytych białą skórą mebli w 
hallu głównym. Goście mogą korzystać 
z 7 przeszklonych wind.

POKOJE I APARTAMENTY
Na gości czekają 432 pokoje i aparta-
menty: 119 typu Standard, 251 typu 
Delux, 51 Platinium Delux i 11 Plati-
nium Suite. Polecam wersję Platinium, 
która gwarantuje 30-metrowy pokój 
na jednym z dwóch najwyższych pięter 
z nieograniczonym, spektakularnym 
widokiem na ocean, dostęp do specjal-
nych lounges oferujących wykwintne 
dania i napoje, także alkohole – przez 
cały dzień, a także specjalną strefę na 
tarasie, gdzie można rozpoczynać dzień 
śniadaniem z bufetem najlepszych owo-
ców i świeżo wyciskanych soków. Pokoje 
Platinium wyposażone są dodatkowo 
w ekspress do kawy Nespresso, uzupeł-
niany codziennie mini bar z powitalną 
butelką wina musującego, szlafroki oraz 
kilka poduszek do wyboru. W każdym 
pokoju jest sejf.

Wszystkie pokoje są wyposażone w 
sofę, stolik, biurko, bardzo wygodne 

Idealne miejsce  
na wakacje lub  
krótki wypoczynek  
o każdej porze roku. 

KONTAKT:
Landmar Hotel  
Playa La Arena
Calle Lajial,  
4 – 38683 Santiago 
del Teide, Sabta 
Cruz De Tenerife, 
Hiszpania
info@landmarhotels.com
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Wyjątkowe miejsce 
na mapie Polski  
i rzadkie połączenie 
jakości premium 
oraz programu 
odchudzającego.
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 J edyne takie miejsce na mapie Pol-
ski, gdzie w murach pieczołowicie 
odrestaurowanej rezydencji Ro-
dziny Kamierowskich  przeplata 
się   1000 letnia historia Rodu  

i dyskretny urok butikowego luksusu.
Hotel z wyrafinowaniem łączy w so-

bie luksus, intymność i znakomity ser-
wis. Na terenie 16 hektarowego parku 
znajdują się 2 korty tenisowe, siłownia 
zewnętrzna, domek saunowy z jacuzzi, 
bulodrom, 3 stawy i 2 km ścieżek z pod-
łożem dynamicznym – idealnym dla wy-
magających biegaczy.

Komierowo to nie tylko wyjątkowe 
miejsce na historycznej mapie Polski, 
to także rzadkie połączenie programu 
odchudzającego i jakości premium jego 
wykonania.

Kilka razy w roku organizowane są 
tygodniowe programy Slim-Fit-Vit, nad 
którymi czuwa sztab specjalistów – od 
szefa kuchni we współpracy z dietety-
kiem, przez trenerów fitness, po trene-
rów tenisa i masażystów. 4 razy w roku 
odbywają się także programy Yoga Re-

Pałac Komierowo
treatment, gdzie pod okiem jogina z In-
dii można złapać oddech i odpocząć od 
codzienności.

Pałac położony jest na Krajnie tuż 
obok Tucholi – serca Borów Tucholskich. 
W zimie, kiedy za oknem mróz i słota 
warto po wyśmienitej kolacji odbyć se-
ans w suchej saunie, a następnie wsko-
czyć do stawu nacierając się jeszcze po 
drodze śniegiem. Po takim zahartowa-
niu udać się do klimatycznej piwnicy win 
lub odbyć masaż gorącymi kamieniami.

W dzień warto przejechać rowerem 
okoliczne pola, łąki i lasy, żeby poznać, 
jak dotąd mało popularną, ale przepięk-
ną Krajnę, pełną dzikich zwierząt i zapie-
rających dech widoków.

Gastronomia Pałacu to osobny roz-
dział w tej niezwykłej podróży. Szef 
Kuchni działający w duchu slow food 
uraczy nas takimi specjałami jak np. 
sum jeziorny pieczony w piecu z czo-
snkiem i koperkiem wyłowiony z wła-
snego stawu, stek z bydła szkockiego 
,,Tomahawk” czy kujawska zalewajka 
na żytnim zakwasie z okraszonym puree 

i kremowym żółtkiem. 
Chrupiące dodatki jak 
na przykład sałata rzym-
ska czy świeże pomidory 
hodowane są w przypa-
łacowym ogródku szefa.

Tradycją staje się też 
turniej tenisowy Komie-
rowo Tenis Cup, który 
2 lata temu zapoczątko-
wali znani polscy aktorzy 

z Aktorskiego Klubu Te-
nisowego
Dla tych, którzy bardziej 

pragną intymności poleca-
my uczynić Pałac swoim domem 

chociażby na weekend. Wyłączność 
gwarantuje całkowite wyłączenie usług 
dla innych Gości i pełną dostępność 
personelu 24h na dobę jednocześnie 
zapewniając pełny komfort w celebracji 
uroczystości rodzinnych i biznesowych. 

Dla zapracowanych, którzy późno 
kończą swoje obowiązki w mieście po-
lecamy trwający około godziny lot heli-
kopterem z Warszawy. n

KONTAKT: 
Pałac Komierowo
Komierowo 1
89-400 Sępólno 
Krajeńskie
palackomierowo.com
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 To marka z ponad 100-let-
nią tradycją. Hotel mieści się  
w budynku z 1905 roku zapro-
jektowanym przez Eugeniusza 
Wesołowskiego. Hotel gościł 

takie sławy jak Ignacy Paderewski, Ma-
ria Pawlikowska-Jasnorzewska czy Józef 
Piłsudski. Tu prezentował swoje utwo-
ry Karol Szymanowski. Przez wiele lat 
budynek zmieniał swoje przeznaczenie. 
Do 2002 roku był własnością Fundu-
szu Wczasów Pracowniczych i nosił 
nazwę Podhale. W roku 2002 został 
sprzedany aktualnym właścicielom. Po 
gruntownym remoncie w roku 2006 
ponownie powitał gości hotelowych już 
jako czterogwiazdkowy Grand Hotel 
Stamary. Obecni właściciele przywrócili 
obiektowi pierwotny kształt architek-
toniczny i stylowe, eleganckie wnętrza, 
dzięki czemu jest to jeden z najbardziej 
reprezentacyjnych i luksusowych hoteli 
w Zakopanem. Atutem hotelu jest wy-
jątkowe Wellness & Spa & Physiohealth 
o powierzchni 600 m kw z 10 gabine-
tami zabiegowymi. Profesjonalny sprzęt,  
w połączeniu z opieką i wysoką jakością 
kosmetyków, gwarantuje doskonałe wa-

trum posiada również ofertę dla naj-
młodszych realizowaną w ramach Kolo-
rowego SPA. Dla osób, które chciałyby 
poprawić sprawność i wymodelować cia-
ło przez ruch, organizowane są zajęcia  
z trenerem personalnym oraz zajęcia 
jogi. W centrum SPA znajdują się: basen 
z systemem hydroterapii, jacuzzi, kom-
pleks saun, mała siłownia oraz dwupo-
ziomowa sala zabaw dla dzieci. 

To wyjątkowy hotel z historią, co po-
twierdzają wysokie oceny jakimi cieszy 
się wśród gości. Te opinie, to wynik indy-
widualnego podejścia do każdego klien-
ta, serwisu na najwyższym poziomie, do-
skonałej jakości używanych produktów, 
wykwintnej kuchni, dyskretnej opieki  
i profesjonalnego wsparcia klienta przez 
personel, serdecznej gościnności, troski  
o każdy szczegół oraz realizowania nawet 
najbardziej niestandardowych życzeń.  

Grand Hotel Stamary, to również sie-
dziba Honorowego Konsulatu Republi-
ki Słowackiej. 

Usytuowany jest w odległości 200 m 
od Dworca PKP/PKS, 700 m od słyn-
nego zakopiańskiego deptaku – ul. Kru-
pówki, 1 km od Teatru Witkacy. Od 
najbliższych lotnisk dzieli Hotel 70 km  
z Popradu oraz 110 km z Krakowa. n

runki do zadbania o wygląd i sprawność 
ciała oraz o przywrócenie harmonii i spo-
koju. Jest to jedno z najbardziej relaksu-
jących SPA w Zakopanem.

Oprócz zabiegów pielęgnacyjnych  
w ofercie SPA znajdują się również zabie-
gi fizjoterapeutyczne wykonywane przy 
pomocy nowoczesnych urządzeń (laser 
wysokoenergetyczny, fala uderzeniowa 
i pole magnetyczne), masaże lecznicze 
i sportowe, kinesiotaping (plastrowanie 
dynamiczne) i leczenie ruchem. Cen-

Grand Hotel Stamary

KONTAKT: 
ul. T. Kościuszki 19, 
34-500 Zakopane
18 202 45 10

Rotunda Dynasy

Warszawa, Powiśle | + 48 22 275 52 36 |  www.dynasy.pl

Unikalna inwestycja
w historycznej lokalizacji

Unique investment
in a historic location

Tam, gdzie modne Powiśle spotyka się z zabytkowym Starym 

Miastem, powstaje nietuzinkowa inwestycja – Rotunda Dynasy. 

Otoczona starodrzewiem Parku Kazimierzowskiego została 

zaprojektowana tak, by cieszyć koneserów piękna.

Unikatowy budynek o niebanalnej architekturze zrealizowany  

w oparciu o szlachetne materiały pomieści tylko 23 apartamenty. 

Każdy z nich to jedyna w swoim rodzaju przestrzeń, możliwa 

do zaaranżowania według indywidualnych potrzeb.

Where a fashionable Powiśle meets historic Old Town, an 

extraordinary investment is being built - Rotunda Dynasy. 

Surrounded by the old trees of Kazimierzowski Park, it has been 

designed to meet the requirements of beauty connoisseurs.

A unique building with remarkable architecture based on noble 

materials, it will only accommodate 23 apartments. Each of 

them is one of a kind space that can be arranged according to 

individual needs.

Rotunda Dynasy Rotunda Dynasy

wizualizacje poglądowe
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T E K S T  M A R K  C A S W E L L

Wraz z powrotem do Londynu turystów 
i osób podróżujących służbowo, 
w stolicy Anglii pojawiło się wiele nowych 
hoteli gotowych przywitać gości.

LONDYŃSKIE 
NOWOŚCI

 W 
styczniu 2021 roku 
Wielka Brytania była 
niemal całkowicie spa-
raliżowana lockdow-
nem spowodowanym 

przez epidemię koronawirusa. Więk-
szość Brytyjczyków pozostawała w do-
mach, a turyści z krajów znajdujących się 
na tzw. czerwonej liście przed wjazdem 
do Wielkiej Brytanii musieli poddać się 
hotelowej kwarantannie.

I choć restrykcje związane Covid-19 
zostały niemal całkowicie zniesione, to 
nie zmienia to faktu, że ostatnie dwa 
lata bardzo mocno dały się we znaki lon-
dyńskiej branży hotelarskiej. Niektóre 
obiekty zostały całkowicie zamknięte, 
inne zmieniły właściciela, a nowe inwe-
stycje znacznie się opóźniły.

Tym niemniej, stolica Wielkiej Bry-
tanii pozostaje jednym z najczęściej od-
wiedzanych miast na świecie, czego do-
wodem może być fakt, że prezentujemy 
tu ponad 30 hoteli, które zostały otwarte 
od kwietnia 2021 roku.

mentów, cztery apartamenty rodzinne, 
ogród na dachu i centrum handlowe  
z licznymi butikami, lokalami gastrono-
micznymi i supermarketem.
Hotel posiada dwupiętrowe atrium, na 
niższym parterze salonik dla gości, a po-
koje gościnne wychodzą na zachód, na 
ulice Berwick Street i Hopkins Street.
premierinn.com

NYX HOTEL LONDON HOLBORN
W maju 2021 roku grupa Fattal Ho-
tels zadebiutowała na rynku brytyjskim 
marką Nyx Hotel, której przedstawicie-
lem był obiekt mieszczący się w londyń-
skiej dzielnicy Holborn.

PO PRAWEJ:  
Przestrzeń co-
workingowa  
w The Circle w 
Adagio London 
Stratford;
Resto-bar Midtown 
w Nyx Hotel London 
Holborn; Taras  
w hotelu The Dilly

ADAGIO LONDON STRATFORD
Ten czterogwiazdkowy aparthotel 
otwarty w kwietniu 2021 roku jest szó-
stym londyńskim obiektem będącym 
owocem współpracy grupy Accor z gru-
pą Pierre and Vacances Center Parcs.
Mieści się on w dawnej wiosce olimpij-
skiej zwanej obecnie East Village, na 
terenie której znajduje się ponad 2000 
mieszkań, mnóstwo lokali gastrono-
micznych i sporo hoteli. 
Oferta Adagio London Stratford to sto 
dwuosobowych pokoi typu studio oraz 
36 mieszkań przeznaczonych dla mak-
symalnie czterech osób – każde z w peł-
ni wyposażoną kuchnią. Wśród innych 
udogodnień znajdziemy tu także m.in. 
The Circle (przestrzeń coworkingowo-
-kuchenną), dobrze wyposażoną siłow-
nię, sklep oraz tzw. „Bibliotekę przed-
miotów” (Library of Things), z której 
goście mogą wypożyczyć różne meble  
i sprzęt do swoich apartamentów.
adagio-city.com

HUB BY PREMIER INN LONDON SOHO
Ten 110-pokojowy obiekt mieszczący się 
przy Berwick Street otworzył swoje po-
dwoje w kwietniu 2021 roku w ramach 
szerszej inwestycji, która obejmuje także 
12 luksusowych prywatnych aparta-

Nyx Hotel London Holborn to tak na-
prawdę rebranding dawnego Grange 
Holborn Hotel, czyli dziesięciopiętrowe-
go budynku znajdującego się u zbiegu 
Southampton Row i Theobalds Road.

Na całej długości jednej ze ścian ze-
wnętrznych znajduje się dzieło Dana 
Kitchenera, opisywane jako „częściowo 
mural, a częściowo graffiti”. Wnętrza 
zaprojektowała firma Garuda Design.  
W pokojach i apartamentach, do któ-
rych prowadzą nastrojowo oświetlone 
korytarze, znajdziemy m.in. ciekawe 
dzieła sztuki, duże wyściełane skórą 

wezgłowia łóżek, kredensy z drewna 
tekowego, w pełni zaopatrzone lodówki 
marki Smeg, ekspresy do kawy Nespres-
so oraz łóżka typu „Dream” wykonane 
specjalnie na zamówienie.

Wśród udogodnień znajdują się tak-
że: czynny cały dzień i do późna w nocy 
resto-bar Midtown, spa z 13-metrowym 
krytym basenem, łaźnią parową i sauną, 
oraz siłownia.nyx-hotels.co.uk

THE DILLY, LONDYN
Ten 283-pokojowy obiekt znany wcze-
śniej pod nazwą Le Meridien Piccadilly, 
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otworzył się na nowo w maju 2021 
roku, tym razem jako hotel niezależny.
Wśród lokali gastronomicznych 
znajdziemy tu doskonały resto-bar 
Madhu's at the Dilly, którego specjal-
nością jest kuchnia pendżabska z ke-
nijskimi akcentami, a także przeszklo-
ną całodzienną restaurację Terrace at 
The Dilly.

Na niższym parterze hotelu mieści 
się przestronny fitness club z dwoma 
kortami do squasha i kilkoma pomiesz-
czeniami ze sprzętem do ćwiczeń. Znaj-
dziemy tu także basen, studio taneczne 
i doskonałe Spa at the Dilly.
thedillylondon.com

NOMAD LONDON
Mieszczący się w samym centrum Co-
vent Garden, w zabytkowym budyn-
ku po dawnym sądzie magistrackimi  
i posterunku policji, 91-pokojowy hotel 
Nomad London przyjął pierwszych go-
ści w maju 2021 roku.

Na szczególną uwagę zasługują tu lokale 
gastronomiczne, zwłaszcza całodzien-
na restauracja Nomad mieszcząca się w 
atrium urządzonym w tylu edwardiań-
skiej szklarni; lokal Side Hustle, w któ-
rego menu znajdują się m.in oryginalne 
dania wspólne (podane na jednym tale-
rzu dla kilku gości); oraz bar koktajlowy 
Common Decency.
thenomadhotel.com

LEXHAM GARDENS BY CHEVAL 
MAISON
Marka Cheval Collection, której specjal-
nością są luksusowe apartamenty ser-
wisowane, w czerwcu 2021 roku otwo-
rzyła w Londynie swój dziewiąty obiekt, 
tym razem zlokalizowany w eleganckiej 
dzielnicy Kensington.

Cheval Lexham Gardens to 30  
w pełni wyposażonych apartamentów  
z jedną lub dwoma sypialniami roz-
mieszczonych na sześciu piętrach i licz-
nymi udogodnieniami, takimi jak niena-

gannie utrzymany ogród w atrium, czy 
też świetnie wyposażone centrum fitness 
ze sprzętem marki Precor.
chevalcollection.com

HYATT PLACE LONDON CITY EAST
Jest to pierwszy londyński obiekt grupy 
Hyatt otwarty pod szyldem Hyatt Place 
w stolicy Londynu i działający od czerw-
ca 2021 roku. Mieści się on w odrestau-
rowanym biurowcu z lat 80. ubiegłego 
wieku, na Whitechapel Road, około  
800 metrów od stacji Liverpool Street.

Oferta dla gości obejmuje 280 pokoi 
z „oddzielnymi przestrzeniami do spa-
nia, pracy i zabawy”, a niektóre z nich 
posiadają także własny taras. Na uwagę 
zasługuje także lokal Pocketsquare Sky-
line Bar and Terrace, z którego rozciąga 
się piękny widok na panoramę Londy-
nu. Na terenie hotelu znajduje się tak-
że specjalizujący się w daniach kuchni 
sycylijskiej Zoom East Kitchen and Bar, 
oraz całodobowy sklep The Market,  
w którym można zaopatrzyć się w świeże 
kanapki, przekąski i słodkie wypieki.

Hotel dysponuje również dwoma sa-
lami funkcyjnymi mogącymi pomieści 
maksymalnie 20 osób, a także centrum
fitness. hyatt.com V
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HUB BY PREMIER INN LONDON 
SHOREDITCH
Uruchomiony w lipcu 2021 roku 
246-pokojowy Hub by Premier Inn 
London Shoreditch jest drugim obiek-
tem marki Hub w dzielnicy Shoreditch i 
czternastą w całej Wielkiej Brytanii.

Hotel mieści się w dawnym wikto-
riańskim bloku stajennym, w którym za-
chowano dwuspadowe fasady oryginal-
nego budynku. Na gości czekają typowe 
udogodnienia marki Hub by Premier 
Inn, w tym wygodne choć niewielkie 
pokoje, a także smaczne śniadania i kola-
cje w Lounge Cafe Bar. premierinn.com

MONDRIAN SHOREDITCH LONDON
Ten były hotel i klub marki Curtian 
mieszczący się w modnej dzielnicy 
Shoreditch, po gruntownym remoncie  
i przeprojektowaniu przez studio God-
dard Littlefair, otworzył ponownie swoje 
podwoje w lipcu 2021 roku – tym ra-
zem pod nazwą Mondrian Shoreditch 
London.

Tym samym marka Mondrian po-
wróciła do Londynu po debrandingu  
z 2019 roku, kiedy jedyny londyński ho-
tel Mondrian został przemianowany na 
Sea Containers.

W obiekcie w Shoreditch na go-
ści czeka 120 gustownie urządzonych 
pokoi, basen na dachu, przestrzeń co-
-workingowa, sala konferencyjno-ban-
kietowa i bar The Screening Room,  

a także Bibos – pierwszy brytyjski lokal 
uznanego szefa kuchni Daniego Garcii, 
którego poprzednia restauracja zdobyła 
trzy gwiazdki przewodnika Michelin.
sbe.com

TRAVELODGE LONDON MANOR HOUSE
Otwarty w lipcu 2021 roku hotel Trave-
lodge London Manor House mieści się 
na Seven Sisters Road naprzeciwko par-
ku Finsbury i o kilka minut drogi pieszo 
od stacji metra Manor House.

Obiekt oferuje standard Travelodge 
Plus, który obejmuje „elegancko urzą-
dzone pokoje w przystępnych cenach”, 
łóżka king-size Travelodge Dreamer, 

zasłony zaciemniające oraz nową kolory-
stykę nazwaną „Tranquility Zen”. W po-
kojach Super Rooms znajdziemy dodat-
kowo ekspresy do kawy marki Lavazza  
i prysznice Hansgrohe Raindance.
travelodge.co.uk

BEAVERBROOK TOWN HOUSE
Pierwszy londyński obiekt grupy Be-
averbrook zadebiutował w sierpniu 
2021 roku w dwóch georgiańskich ka-
mienicach na Sloane Street.

Obiekt ten, stworzony we współpracy 
z firmą Cadogan (która specjalizuje się w 
zarządzaniu nieruchomościami) mieści 
się nieopodal ogrodów Cadogan Pla-
ce Gardens i składa się z 14 gustownie 
urządzonych apartamentów.

Apartamenty noszą nazwy i są stylizo-
wane na znane londyńskie teatry. W ho-
telu mieści się także 60-osobowa japoń-
ska restauracja z barem, której wnętrza 
inspirowane są XIX-wiecznym artystą 
Hokusai. beaverbrooktownhouse.co.uk

PAN PACIFIC LONDON
Grupa hotelowa Pan Pacific Hotels 
Group otworzyła swoją długo wyczeki-
waną londyńską placówkę we wrześniu  
2021 roku w bliskim sąsiedztwie stacji 
Liverpool Street.

43-piętrowy i 237-pokojowy Pan Pa-
cific London zajmuje sporą część kom-
pleksu komercyjno-mieszkalnego One 
Bishopsgate Plaza, a za wystrój jego 
wnętrz odpowiada znane międzynarodo-
we studio projektowe Yabu Pushelberg.

OD GÓRY:  
Apartament w hotelu 
Pan Pacific London;  
Apartament typu 
studio w Beaverbrook 
Town House

OD GÓRY (OD LEWEJ): 
Pocketsquare Skyline 
Bar i taras w hotelu 
Hyatt Place London 
City East; Apartament 
w hotelu Mondrian 
Shoreditch London; 
Bar w hotelu Hub 
by Premier Inn 
London Shoreditch; 
Apartament w hotelu 
Lexham Gardens by 
Cheval Maison
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Wśród udogodnień dla gości znajdzie-
mu tu m.in. salonik The Orchid Lounge 
serwujący podwieczorki, bar Ginger Lily, 
całodniową restaurację Straits Kitchen, 
bar koktaljowy Silverleaf at The Devon-
shire House, cukiernię z opcją zakupu na 
wynos, oraz dwie prywatne sale jadalne 
– każda na maksymalnie 14 gości.

Na osobnym piętrze hotelu znajduje 
się 18,5-metrowy basen bez krawędzi, 
spa z gabinetami zabiegowymi i kap-
sułami relaksacyjnymi, centrum fitness, 
sauny i łaźnie parowe, a także dziesięć 
sal konferencyjnych, w tym duża sala 
balowa Pacific Ballroom na 400 gości. 
panpacific.com

THE LONDONER
Mieszczący się na południowo-zachod-
nim krańcu placu Leicester Square hotel 
The Londoner otworzył swoje podwoje 
we wrześniu 2021 roku, przyznając so-
bie samodzielnie miano „pierwszego na 
świecie hotelu super-butikowego”.
Dla gości przygotowano tu m.in. 350 
wygodnych pokoi, sześć barów i restau-
racji, w tym 8 at The Londoner – lokal 
na dachu oferujący kuchnię japońską w 
stylu izakaya; a także restaurację Whit-
comb’s z daniami współczesnej kuchni 
francuskiej, z akcentami kuchni śród-
ziemnomorskich.

Na uwagę zasługuje także lokal 
Joshua's Tavern inspirowany XVIII-
-wiecznym portrecistą Sir Joshua Rey-
noldsem, jak również resto-bar The Sta-
ge, którego motywem przewodnim jest 
Szampania. 

Cztery poziomy pod ziemią mieści się 
spa i centrum odnowy biologicznej The 
Retreat wraz z dużym basenem, barem z 
sokami, sauną, łaźnią parową i hydroma-
sażem.thelondoner.com

CANOPY BY HILTON LONDON CITY
Mieszczący się w kompleksie Minories 
nieopodal stacji metra Aldgate 340-po-
kojowy hotel Canopy by Hilton London 
City przyjmuje gości od października 
2021 roku.

Wśród jego licznych atrakcji i udo-
godnień warto wymienić wyśmienitą 
restaurację Penny Squares, która „łączy 
historię East Endu ze smakami kuchni 
żydowskiej i bliskowschodniej”. Goście 
zwykle zamawiają tu potrawy spożywa-

ne razem z jednego talerza, a sam lokal 
słynie również z oryginalnych drinków i 
bogatej listy win.

Kolejną ciekawą opcją gastrono-
miczną jest Freedom Cafe, gdzie można 
napić się dobrej kawy, zjeść lunch i po-
pracować, a wieczorem zabawić się przy 
nowoczesnej muzyce. Wkrótce swoje 
podwoje otworzy także bar na dachu 
Florattica. hilton.com

COVE LANDMARK PINNACLE, 
CANARY WHARF
Cove Landmar Pinnacle jest pierw-
szym londyńskim hotelem marki Cove 
należącej do grupy hotelarskiej Edyn. 

Obiekt ten zadebiutował na rynku  
w listopadzie 2021 roku w wieżowcu 
Landmark Pinnacle na nabrzeżu Canary 
Wharf, a jego oferta to 162 apartamenty, 
w tym 72 typu studio i 90 z jedną sypial-
nią. Dodatkowo 54 apartamenty posia-
dają własne tarasy zimowe.

Goście hotelu mają nieograniczony 
dostęp do siłowni i saloniku członkow-
skiego Landmark Pinnacle, jak również 
do tutejszego symulatora gry w golfa  
i ogrodu zimowego.staycove.com

WESTIN LONDON CITY
Pierwszy obiekt marki Westin należącej 
do grupy Marriott otworzył swoje po-
dwoje w listopadzie 2021 roku.

Hotel mieści się w zmodernizowa-
nym budynku Queensbridge House na 
północnym brzegu Tamizy, naprzeciwko 
galerii Tate Modern oraz teatru Shake-
speare's Globe Theatre.

Wśród opcji gastronomicznych znaj-
dziemy tu m.in. całodzienną restaurację 
Mosaic, bar szampański stworzony przy 
współpracy z marką Taittinger, oraz bar  
z winami Hithe+Seek, z którego rozta-
cza się panoramiczny widok na Tamizę.

Do dyspozycji gości oddano także kry-
ty basen, centrum fitness, spa, centrum 
biznesowe oraz 619 mkw. przestrzeni 
funkcyjnej, w tym cztery sale konferen-
cyjne i małą salę balową.marriott.com

THE GANTRY LONDON – CURIO 
COLLECTION BY HILTON
Usytuowany naprzeciwko stacji Stratford 
International hotel The Gantry London 
został otwarty w listopadzie 2021 r. w 

18-piętrowym budynku, którego bryła 
ma nawiązywać do znajdującej się nie-
opodal stacji kolejowej, a także do cha-
rakterystycznego nowojorskiego budyn-
ku Flatiron opartego na planie trójkąta.

Oferta hotelu to 291 pokoi ze stylo-
wymi drewnianymi meblami z miedzia-
nymi i stalowymi zdobieniami, jak rów-
nież restauracja Union Social serwująca 
śniadania, lunche i kolacje w otwartej 
kuchni. Na uwagę zasługuje także Co-
upe Bar z kameralnym tarasem, oraz bar 
na dachu, z którego roztacza się widok 
na dzielnicę. hilton.com

COURTYARD LONDON CITY AIRPORT
Należący do grupy Mariott nowo wy-
budowany hotel Courtyard London City 

Airport otworzył swoje podwoje w listo-
padzie 2021 roku.

Mieści się on na Connaught Road 
(A112), około pięć minut drogi pieszo 
od terminalu lotniskowego, i jest pierw-
szym nowym hotelem w dzielnicy Doc-
klands od 2014 roku.

Oprócz 184 gustownie urządzonych 
pokoi znajduje się tu także centrum biz-
nesowej, resto-bar, trzy sale konferen-
cyjne oraz sklep spożywczy i kawiarnia 
Starbucks.marriott.com

WILDE APARTHOTELS BY STAYCITY, 
LONDON PADDINGTON
W lutym 2022 roku grupa Staycity 
otworzyła swój trzeci londyński hotel, 
tym razem pod luksusowym szyldem 
Wilde.

Mieści się on nieopodal drogi szyb-
kiego ruchu A40, w bliskim sąsiedztwie 
Merchant Square. Równie blisko znaj-
duje się stacja metra Paddington, kanał 
wodny Regent’s Canal oraz czarująca 
Mała Wenecja (Little Venice).

W ofercie aparthotelu znajduje się 
249 pokoi typu studio i apartamen-
tów z jedną sypialnią. Na wyposaże-
niu każdego znajduje się aneks ku-
chenny z urządzeniami marki Smeg i 
Nespresso, a w łazience deszczownica 
marki Grohe.

Na terenie obiektu znajdziemy rów-
nież lobby bar, kącik śniadaniowy, ogól-
nodostępna spiżarnia, centrum fitness 
oraz pralnia.staycity.com

CHATEAU DENMARK
Hotel butikowy Chateau Denmark, 
który przyjął pierwszych gości w kwiet-
niu 2022, mieści się w 16 charakte-
rystycznych budynkach przy lub w 
okolicach ulicy Denmark Street, która 
graniczy z dzielnicą West End.

Wnętrza wszystkich 55 pokoi i apar-
tamentów zaprojektowała londyńska 
firma Taylor Howes, opisując ich styl 

LEWA STRONA OD GÓRY: 
Lobby w hotelu The 
Londoner; lobby 
w Cove Landmark 
Pinnacle, Canary 
Wharf; fasada hotelu 
Westin London City

OD GÓRY:  
Pokój w hotelu 
Courtyard London 
City Airport;
Apartament 
w Wilde Aparthotels  
by Staycity, London 
Paddington; pokój 
w The Gantry London 
- Curio Collection by 
Hilton

A
N

D
RE

W
 B

EA
SL

EY
; 2

02
0 

PE
TO

 P
H

O
TO

G
RA

PH
Y;

 R
YA

N
 W

IC
KS

 2
02

1

→



4 4 4 5

G R U D Z I E Ń   2 0 2 2  /  S T Y C Z E N - L U T Y   2 0 2 3b u s i n e s s t r a v e l l e r . p lG R U D Z I E Ń   2 0 2 2  /  S T Y C Z E N - L U T Y   2 0 2 3 b u s i n e s s t r a v e l l e r . p l

H O T E L E

jako „połączenie punk rocka i gotyku ze 
współczesną psychodelią”.

Dostępne są różne standardy zakwa-
terowania: od pokoi Session Rooms  
z łóżkami ze złotymi zdobieniami, po 
apartamenty, w tym 51-metrowy „I Am 
Anarchy” – dwupoziomowy dom, we 
wnętrzu którego znajdziemy m.in. ka-
rykatury autorstwa Johnny'ego Rottena 
przedstawiające jego kolegów z zespołu 
Sex Pistols.

Do obiektu przynależy pierwszy 
oddział londyńskiej restauracji Tattu 
London, która specjalizuje się we współ-
czesnej kuchnii chińskiej. W planach 
jest stworzenie otwartego baru, klubu  
w podziemiach, sal koncertowych i studia 
nagraniowego. chateaudenmark.com

SONDER THE HENRY HOTEL, LONDON
Ten 102-pokojowy obiekt otwarty  
w kwietniu 2022 roku przez firmę hote-
larską Sonder, mieści się nieopodal lon-

dyńskiego Hyde Parku, na Leinster Ter-
race o kilka minut drogi pieszo od stacji 
metra Bayswater i Queensway. Hotel nie 
posiada własnej restauracji ani dodatko-
wych udogodnień. sonder.com

INHABIT QUEEN’S GARDENS
Ten drugi londyński hotel grupy Inha-
bit Hotels otwarty w kwietniu 2022 
roku mieści się w kilku XIX-wiecznych 
kamienicach na zadrzewionym placu  
w pobliżu Lancaster Gate.

Dla gości przygotowano tu 158 ele-
ganckich pokoi, bezmięsny resto-bar, 
salonik do pracy i spotkań towarzyskich, 
bibliotekę, a w podziemiach centrum 
odnowy biologicznej z gabinetami zabie-
gowymi, siłownią i studiem jogi.

Wnętrza zaprojektowane przez fir-
my Holland Harvey Architects i Ca-
itlin Henderson Design są specyficzną 
mieszanką współczesnego stylu Scandi, 
filozofii Wschodu i brytyjskiego designu.  

OD GÓRY:  
Pokój w hotelu 
Chateau Denmark;  
salonik w hotelu 
Inhabit Queen 's 
Gardens;  pokój 
w hotelu Sonder the 
Henry Hotel; pokój 
w hotelu Hyatt House 
London Stratford
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W pokojach, które według projektan-
tów mają zapewniać gościom wypo-
czynek i możliwość całkowitego „resetu 
umysłu” znajduje się m.in. specjalna 
skrzynka na smartfona, która ma za-
chęcać do spędzania czasu bez telefonu. 
inhabithotels.com

HYATT REGENCY LONDON 
STRATFORD AND HYATT HOUSE 
LONDON STRATFORD
W kwietniu bieżącego roku hotele Ho-
liday Inn Stratford City i Staybridge 
Suites Stratford zostały rebrandowane 
na dwie marki z portfolio grupy Hyatt.
225-pokojowy Hyatt Regency Lon-
don Stratford i 127-pokojowy Hyatt 
House London Stratford mieszczą się  
w wielofunkcyjnym budynku komplek-
su handlowo-użytkowego Westfield 
Stratford City, nieopodal stacji Stratford. 
Na parterze budynku znajdują się skle-
py i butiki, natomiast recepcje Hyatt 
Regency i Hyat House urządzono odpo-
wiednio na trzecim i dwunastym piętrze.

Wśród udogodnień znajdziemy tu 
m.in. resto-bar Elondi serwujący dania 
sezonowe i lokalne inspirowane kuchnią 
wschodniego Londynu, jak również cen-
trum fitness oraz 295 mkw. powierzchni 
konferencyjno-bankietowej. hyatt.com →
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H O T E L E

ONE HUNDRED SHOREDITCH
Hotel One Hundred Shoreditch przyjął 
pierwszych gości w marcu 2022 roku, 
niemal dwa lata po zamknięciu, jeszcze 
pod szyldem Ace Hotel London. Za-
mknięcie obiektu spowodowane pande-
mią stało się pretekstem do odświeżenia 
oferty, jak również jego rebrandingu.

W nowym wydaniu obiekt oferuje 
258 pokoi i apartamentów, a także kok-
tajl bar Seed Library prowadzony przez 
znanego barmana Mr Lyana.

Wśród innych udogodnień znaj-
dziemu tu także bar i taras na dachu, 
lobby bar i kawiarnię, pięć sal konfe-
rencyjno-bankietowych, a także gale-
rię The Workshop prezentującą dzieła 
współczesnych artystów, sztukę miejską  
i uliczną. onehundredshoreditch.com

HOTEL AMANO COVENT GARDEN
Niemiecka grupa hotelowa The Amano 
Group otworzyła swój pierwszy zagra-
niczny obiekt w londyńskiej dzielnicy 

Covent Garden w maju 2022 roku.
Hotel mieści się w budynku dawnego 
biurowca Drury House z lat 80. ubie-
głego wieku u zbiegu ulic Russell Street 
i Drury Lane. W jego ofercie znajduje 
się 141 pokoi, bar na dachu, duży taras 
na siódmym piętrze, oraz bar w podzie-
miach. Jeszcze w tym roku na parterze 
budynku zostanie otwarta restauracja 
Penelope’s oferująca kuchnię fusion, łą-
czącą w sobie smaki Izraela i Hiszpanii.
amanogroup.de

YOTEL LONDON SHOREDITCH
W czerwcu 2022 roku po przebudo-
wie, modernizacji i rebrandingu swoje 
podwoje otworzył ponownie hotel East 
London Hotel tym razem pod nazwą 
Yotel London Shoreditch. 

Hotel mieści się przy Cambridge He-
ath Road, naprzeciwko ogrodów Mu-
seum Gardens, a w jego ofercie znajdzie-
my m.in. stacje do samoobsługowego 
meldowania się w hotelu, jak również 

restaurację i przestrzeń co-workingową 
Komyuniti, do której można wejść za-
równo od strony hotelowego lobby, jak 
i prosto z ulicy.

Warto zaznaczyć, że Yotel London 
Shoreditch jest świetnie skomunikowa-
ny. W niewielkiej odległości od niego 
znajduje się stacja metra Bethnal Green, 
jak również ulica handlowa Broadway 
Market i park London Fields. yotel.com

LOST PROPERTY ST PAUL’S LONDON – 
CURIO COLLECTION BY HILTON
W lipcu 2022 roku grupa Hilton otwo-
rzyła swój najnowszy hotel marki Curio 
Collection mieszczący się w zabytko-
wym budynku na rogu ulic Ludgate Hill 
i Creed Lane.

Oferta tego obiektu to m.in. 145 
pokoi gościnnych, restauracja z barem 
na parterze oraz wykwintna kawiarnia. 
Okna niektórych pokoi wychodzą na są-
siadującą z budynkiem katedrę św. Paw-
ła. hilton.com

Comfort Atrium (14 mkw.) z widokiem 
na hotelowe atrium, oraz narożne pokoje 
Tribe Comfort XL (21 mkw.) z widokiem 
na wody kompleksu Wood Wharf.

W obiekcie znajduje się całodzienna 
restauracja Feels Like June serwująca 
dania kuchni europejskiej z akcentami 
zachodniego wybrzeża, w tym burrito  
i przekąski mezze, a także bar i całodobo-
wy sklepik Grab and Go z kawą i goto-
wymi posiłkami. mytribehotel.com

SUN STREET HOTEL
Otwarty w październiku tego roku 
Sun Street Hotel jest częścią większego 
kompleksu wielofunkcyjnego o nazwie 
One Crown Palace, który mieści się 
na granicy dzielnic Shoreditch i City. 
Hotel urządzono w odrestaurowanym 
georgiańskim budynku, w którym wy-
gospodarowano miejsce dla 41 pokoi  
z łóżkami typu king-sizei i ekspresami 
do kawy marki Illy.

Wśród tutejszych lokali gastrono-
micznych wspomnieć należy o wy-
kwintnej restauracji na 40 gości, którą 
zarządza szef kuchni Stuart Kivi-Cauld-
well. W cieplejsze dni warto wybrać 
się na dziedziniec Courtyard, oraz na 
taras słoneczny zarezerwowany jedy-
nie dla gości hotelowych. Śniadania-
mi i poranną kawą można delektować 
się w przytulnej hotelowej oranżerii.  
sunstreethotel.com

TRAVELODGE LONDON 
DOCKLANDS CENTRAL
Liczący 350 pokoi hotel Travelodge Lon-
don Docklands Central został otwarty w 
sierpniu 2022 roku w pobliżu stacji ko-
lejki miejskiej East India i w niewielkiej 
odległości od nabrzeża Canary Wharf. 
Obiekt wyróżniają liczne ekologiczne 
rozwiązania, takie jak panele słoneczne 
na dachu, powietrzne pompy ciepła i sta-
cje ładowania pojazdów elektrycznych.

Jest to zarazem jeden z pierwszych 
hoteli grupy Travelodge będący przed-
stawicielem nowej koncepcji „budget-
-luxe”, na którą składa się nowy wystrój 
recepcji (ławy ze sztucznej skóry, podłogi 
wyłożone panelami) oraz pokoi (grana-
towa kolorystyka pokoi w sekcji wypo-
czynkowej oraz bardziej energetyczne 
odcienie dla strefy przeznaczonej do pra-
cy). travelodge.co.uk

CITIZEN M LONDON VICTORIA 
STATION
Czwarty londyński hotel holenderskiej 
marki Citizen M otworzył swoje po-
dwoje w lipcu 2022 roku przy Vauxhall 
Bridge Road, kilka minut drogi pieszo 
od stacji kolejowej Victoria.
Za wystrój jego wnętrz odpowiadało 
amsterdamskie studio projektowe Con-
crete, a w pokojach znajdują się me-
ble uznanej szwajcarskiej firmy Vitra. 
Wszystkie pokoje mają powierzchnię 
około 14 mkw., a na ich wyposażeniu 
znajdują się łóżka typu king-size, duże 

telewizory LCD, a w łazienkach pryszni-
ce z deszczownicą. Na terenie hotelu 
znajduje się także całodzienna restaura-
cja Canteen M. citizenm.com

TRIBE LONDON CANARY WHARF
To pierwszy londyński obiekt średniobu-
dżetowej marki Tribe otwarty w sierpniu 
2022 roku przez grupę Accor.Mieści się 
on przy Walter Street, około pięć mi-
nut drogi pieszo od stacji metra Canary 
Wharf, a na jego ofertę składa się 320 po-
koi w trzech kategoriach: Tribe Comfort 
z widokiem na miasto (14 mkw.), Tribe 

Z LEWEJ:  
Bar na dachu i taras 
w Hotel Amano 
Covent Garden

PONIŻEJ OD LEWEJ:  
Restauracja w Yotel 
London Shoreditch;  
elewacja hotelu Lost 
Property St Paul 
's London – Curio 
Collection by Hilton

OD GÓRY OD LEWEJ:  
Travelodge London 
Docklands Central
na górze; bar w 
hotelu Tribe London 
Canary Wharf; Salon 
w hotelu Citizen 
M London Victoria 
Station
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T E K S T  T O M  O T L E Y

NA TEJ STRONIE: 
Widok na rzekę 

Kolumbia
PO PRAWEJ: 

Centrum Portland

Portland to miasto wielu kontrastów, które w ostatnich latach skutecznie 
poprawia swoją reputację, oferując turystom bogactwo atrakcji.

Przygoda 
w Portland

K I E R U N K I

4 8

 O statnie 15 minut naszego lotu do Portland spędziliśmy ciesząc wzrok 
widokiem rozległych jezior i dopływów potężnej Kolumbii, rzeki, któ-
rej miasto zawdzięcza swoje istnienie. Obszar ten zaskoczył nas także 
niemal całkowitym brakiem zabudowy, z wyjątkiem pojedynczych, 
niewielkich chatek jak gdyby wstydliwie wciśniętych w leśną głuszę. 

Jednak już parę minut później nadeszła ogromna ulewa, która skutecznie ograniczyła 
widoczność z okien samolotu.

Co prawda przez kilkanaście dni przed naszym przylotem do Portland w mieście 
panowała deszczowa pogoda, ale kiedy wysiedliśmy z lotniskowego autobusu, miasto 
przywitało nas prawdziwym oberwaniem chmury. Stojąca woda na międzystanowej nr. 
84 przeobraziła nawierzchnię drogi w gigantyczne jezioro, po którym pojazdy sunęły 

niczym amfibie. Nieco bliżej centrum miasta, na poboczu drogi, zobaczy-
liśmy pierwszy i nie ostatni przykład przerażającego problemu, z jakim 
zmaga się Portland – setki rozrzuconych namiotów, w których zamiesz-
kują bezdomni. Kiedy już dotarliśmy pod nasz hotel The Heathman, 
pomimo zaledwie paru kroków dzielących nas od taksówki do hotelowej 
markizy, ulewny deszcz zdołał przemoczyć nas do suchej nitki. Po dotarciu 
do pokoju włączyliśmy telewizor, gdzie lokalne wiadomości informowały 
o zamknięciu wielu dróg i możliwości wystąpienia lokalnych podtopień. 
Nazajutrz dowiedzieliśmy się, że tegoroczny czerwiec jest najbardziej desz-
czowym w historii Portland, choć była to dopiero połowa miesiąca.

I choć wtedy jeszcze o tym nie wiedzieliśmy, to ta sama pogoda, wraz 
z ciepłym powietrzem topiącym śniegi w Parku Narodowym Yellowstone, 
miała spowodować powodzie i lawiny błotne, przez które północna część 

parku została zamknięta na większą część roku. Zaledwie kilka miesięcy 
później, dzikie pożary spowodowały ogromne problemy w południowej części 

parku. Przez całą naszą wizytę nie przestawało padać i pod koniec zaczęliśmy 
poddawać pod wątpliwość, czy rzekomo zewsząd widoczna góra Mount Hood na-

prawdę istnieje. Nie możemy jednak narzekać, bo warto pamiętać, że Portland to wrota 
do naturalnych atrakcji stanu Oregon. Odwiedziliśmy tu m.in. liczne wodospady, które 

Tereny okalające 
Portland 
zaskoczyły nas 
niemal całkowitym 
brakiem 
zabudowy.

→
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→

OD GÓRY:
Wodospady 
Multnomah; ogrody 
japońskie; targowisko 
Portland Farmers 
Market; restauracja  
i winiarnia Amaterra; 
lokalna winnica

pod zachmurzonym niebem prezentują się 
jeszcze bardziej okazale, a Columbia River 
Gorge National Scenic Area (Narodowy 
Obszar Krajobrazowy Przełomu Rzeki Ko-
lumbia) jest tak okazały, jak wskazuje na to 
jego nazwa.

INSPIRUJĄCE WIDOKI
Najbardziej obleganą atrakcją wśród tury-
stów zwiedzających okolice Portland jest 
wodospad Multnomah, którego szeroki 
podwójny strumień wygląda wyjątkowo 
spektakularnie w zimie i podczas obfitych 
opadów deszczu (to się nam udało!). Jednak 
niesprzyjająca wycieczkom pogoda spra-
wiła, że zamiast oczekiwanych przez nas 
tłumów, na miejscu zobaczyliśmy zaledwie 
kilkadziesiąt osób. Odwiedziliśmy także 
wodospady Latourell, gdzie można wybrać 
się wąską ścieżką niemal pod sam próg, by 
obserwować ścianę wody, która płynie sze-
rokimi kaskadami i rozbija o skały poniżej. Początkowo nie-
mal wszyscy turyści pstrykają tu dziesiątki zdjęć, kręcą filmy 
i robią sobie selfies. Jednak po chwili każdy uświadamia sobie, 
że tego wspaniałego widoku nie da się ująć w kadr jakiego-
kolwiek urządzenia i znacznie lepiej jest napawać nim wzrok 
bez jakichkolwiek wspomagaczy. Stałem tam niewzruszenie  
w nieprzemakalnym płaszczu, który prawie od razu przesiąkł 
do suchej nitki, i chłonąłem wzrokiem ten niezapomniany wi-
dok tak długo, jak tylko się dało.

Mimo wszystko muszę przyznać, że deszczowa pogoda 
była dla nas jednak bardziej błogosławieństwem niż przekleń-
stwem, i to nie tylko z powodu wodospadów. Podczas naszej 
wizyty stan wód na rzece Kolumbia był wyjątkowo wysoki, 
dzięki czemu mogliśmy na własne oczy zobaczyć, jakim cudem 
jej wody zdołały wyrzeźbić tak głęboki kanion. Gdybyśmy na-
tomiast odwiedzili Portland w późniejszych miesiącach roku, 
trafilibyśmy na okres intensywnych pożarów, czego nikt nie 
chciałby doświadczyć. Dość powiedzieć, że w ostatnich latach 
tutejszy wąwóz mocno ucierpiał na skutek kilku niszczyciel-
skich pożarów, w tym jednego w 2017 roku, 
który strawił ponad 20 000 hektarów terenu 
i sprawił, że po dziś dzień niektóre szlaki są za-
mknięte dla turystów.

Jednak mimo nieprzewidywalnej pogo-
dy i niezależnie od pory roku, zapewniam, że 
widok wąwozu rzeki nie ma sobie równych  
i warto poświęcić nie jeden, lecz parę dni na jego 
eksplorację. Dobrym pomysłem jest wynajęcie 
samochodu, ale zważając na to, że obszar ten 
odwiedza co roku ponad dwa miliony turystów, 
warto wcześniej zarezerwować sobie pozwolenie na 
wjazd (obowiązkowe od maja do września) albo wy-
kupić zorganizowaną wycieczkę w jednym z biur 
podróży, takich jak choćby First Nature (firstna-
turetours.com). W jego ofercie znajdziemy mnó-
stwo atrakcji: od wędkarstwa muchowego, przez 

rafting po wzburzonych wodach rzeki i wycieczki na rakietach 
śnieżnych, po spływy kajakowe. Mogę tylko żałować, że nie 
zostałem tu na kilka dni, ponieważ oferta wycieczek poza utar-
tymi szlakami wydała się bardzo atrakcyjna. Aby ukoić żal, po-
stanowiłem odwiedzić okoliczne winnice, korzystając z pomocy 
firmy Mountnbarrel (mountnbarrel.com). Wycieczka obejmu-
je wizyty rowerami elektrycznymi w lokalnych winnicach i de-
gustację win oraz cydrów. Rowery czekały na nas w pierwszej  
z odwiedzanych winnic (wyeastvineyards.com). Gdy dotarli-
śmy na miejsce, deszcz zasiekał niemiłosiernie, ale po paru mi-
nutach przestało mi to przeszkadzać i z uciechą przyglądałem 
się popisom członków naszej grupy ślizgających się rowerami 
po błocie podczas pokonywania kolejnych zakrętów.

Podczas wycieczki dowiedzieliśmy się, że tutejsze winnice 
świetnie prosperują w dużej mierze dzięki temu, że gleba jest 
tu bogata w iły pochodzące z powodzi i osuwisk. Kiedy dotar-
liśmy do sali degustacyjnej, wśród zgromadzonych tam gości 
zapanowała grobowa cisza. Trudno się temu dziwić – widok 
hałaśliwej grupy oblepionych błotem rowerzystów mógł się 
wydawać nieco szokujący. W winnicy Gorge White House 
(thegorgewhitehouse.com) zasiedliśmy w namiotach ogrzewa-
nych palnikami gazowymi. Z naszych ubrań unosiły się kłę-
by pary, a my próbowaliśmy lokalnych produktów, słuchając 
ciekawej pogadanki na temat zbiorów jabłek, wiśni, gruszek 
i brzoskwiń. Nasz pobyt w tym miejscu zakończyliśmy na 
wskroś owocowym Pinot Noir. Warto nadmienić, że winogro-
na uprawia się tu od lat 80. XIX wieku, natomiast sady poja-
wiły się na tych terenach niemal pół wieku wcześniej, więc mie-
liśmy do czynienia z prawdziwymi ekspertami w tej dziedzinie.

ZAPACH RÓŻ
Podczas rowerowej wycieczki dane nam było zobaczyć róż-
norodne winnice i odmiany winogron. Dowiedzieliśmy się 
także, z jakimi problemami zmagają się producenci żywności 
w związku ze zmianami klimatu. Wielu z nich to prawdziwi 
idealiści, którzy spełniają się wytwarzając smaczną ekologiczną 

żywność na małą skalę. W jednej z winnic była nawet lokalna 
kapela, przygrywająca podczas degustacji gościom, którzy nie-
rzadko niesieni skoczną muzyką (i być może alkoholem buzu-
jącym w żyłach) wesoło ruszali do tańca.

Osoby, które nie mają czasu ani odpowiedniej przeciwdesz-
czowej odzieży, by zwiedzić wąwóz i jego winnice, mogą sko-
rzystać z innej opcji o nazwie Amaterra. Pod tą tajemniczą 
nazwą (oznaczającą „miłość do ziemi”) kryje się 32-hektarowa 
posiadłość leżąca zaledwie o 15 minut jazdy od Portland. Ama-
terra to nowe, duże centrum konferencyjno-bankietowe wraz 
z hotelem, barem, restauracją i winiarnią. Smakosze znajdą tu 
szeroki wybór potraw z wielu kuchni świata, natomiast kone-
serów z pewnością ucieszy długa lista win. Chyba nie ma lep-
szego miejsca w okolicy do obserwowania, jak słońce próbuje 
przebić się przez ciemne chmury, które po chwili znów gęsto 
zakrywają niebo i przynoszą kolejną ulewę.

Jeśli pogoda sprzyja, warto wybrać się m.in. do portlandz-
kich ogrodów japońskich (Portland Japanese Garden), które 
powstały w latach 60. ubiegłego wieku na pięciohektarowym 
terenie dawnego ogrodu zoologicznego. Jest to niezwykle ma-
lowniczy park z licznymi alejkami spacerowymi, fontannami  
i zarówno rodzimymi drzewami (jak choćby daglezja) oraz ga-
tunkami introdukowanymi. Znajdziemy tu także wspaniały 
taras z roślinami bonzai oraz typowo japoński ogród piaskowo-
-kamienny. Z ogrodów japońskim możemy wrócić do miasta, 
po drodze składając wizytę w ogrodzie różanym (International 
Rose Test Garden), gdzie na tarasach z widokiem na miasto 
znajduje się ponad 10 tysięcy odmian róż, a następnie prze-
spacerować się po zabytkowej dzielnicy Nob Hill, która słynie  
z butików z markową odzieżą, a także z pubów i barów. Pole-
cam zwłaszcza gastropub The Fireside przy 23 Alei 801 NW.

Trzeba przyznać, że w Portland nie brakuje miejsc, w któ-
rych można dobrze zjeść, wypić coś mocniejszego i zaopatrzyć 
się w różnorodne smakołyki. Od marca do grudnia w każdą so-
botę w South Park Block nieopodal uczelni Portland State Uni-
versity czynny jest targ żywności Portland Farmers Market. Na 

Widok wąwozu 
rzeki nie ma sobie 
równych i warto 
poświęcić parę dni 
na jego  eksplorację.
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OD GÓRY:
Widok na most 
St Johns - w tle góra 
Mount Hood; 
Degustacja herbaty 
w Smith Teamaker

tutejszych straganach rozkładanych przez około 150 farmerów 
i sprzedawców można nabyć przepyszne pomidory, jeżyny, 
brokuły i mnóstwo innych lokalnych produktów. Ja udałem 
się tam jednakże po kawałek pizzy na grubym cieście i kubek 
mocnej kawy – w ramach porannej „reanimacji” po wieczornej 
wyprawie do pubu Aviation American Gin (aviationgin.com) 
i kilku innych miejsc, gdzie niemal do białego rana raczyłem 
się lokalnymi piwami (z wszystkich nazw w pamięci został mi 
jedynie Sandy Hut). Na targu można również znaleźć ładne 
prezenty dla rodziny, takie jak choćby przepyszne słodycze,  
w tym gustownie zapakowane czekoladki, które w moim przy-
padku nie dotrwały do powrotu do domu.

Warto jednak pamiętać, że nie wszystko w Portland wy-
gląda tak cudownie. Kiedy spacerowaliśmy po centrum 
miasta wczesnym porankiem, a nawet w środku dnia, widać 
było, że miasto zmaga się z wieloma problemami. Protesty  
z 2020 roku w związku ze śmiercią z rąk policji George'a Floyda 
spowodowały wiele szkód, a pandemia Covid-19 jeszcze pogłę-
biła spadek liczby pracowników i klientów w centrum miasta. 
Zamknięcie wielu sklepów i firm sprawiło, że centrum wydaje 
się dość opustoszałe, a sklep Apple Store – osłonięty wysokimi 
metalowymi barierkami – przypomina bardziej więzienie niż 
nowoczesną galerię handlową. Całościowego obrazu nie po-
lepszają także wszechobecni bezdomni, którzy w najlepszym 
wypadku jedynie żebrzą o pieniądze, ale zdarza się również, że 
wszczynają na ulicy pijackie burdy i krzyczą na przechodniów. 
Co prawda, Portland nie jest jedynym amerykańskim mia-
stem, które zmaga się z tym problemem, ale niestety z tych, 
w których byłem, zjawisko to jest najbardziej dotkliwe i ma 
niewątpliwie szkodliwy wpływ na branżę turystyczną.

Pod koniec naszej wizyty w Portland odkryliśmy prawdziwą 
perełkę tego miasta – herbaciarnię Smith Teamaker. Steven 
Smith to przedsiębiorca, który stworzył firmę herbacianą Tazo, 
by po sprzedaniu jej koncernowi Starbucks wykreowaćć kolej-
ną markę – tym razem dla prawdziwych koneserów herbaty. 

Wspomniana wyżej herbaciarnia mieści się w budynku dawne 
kuźni w starej portlandzkiej dzielnicy przemysłowej i posiada 
niezwykle bogatą ofertę. Można tu także wziąć udział w degu-
stacjach herbaty z instruktorem, podczas których – w przeci-
wieństwie do degustacji wina – każda kolejna herbata smakuje 
jeszcze lepiej i wykwintniej, ponieważ dzięki instruktorowi do-
wiadujemy się, na jakie niuanse powinniśmy zwrócić uwagę. 
Oczywiście trzeba mieć sporo odwagi, by pouczać Anglika na 
temat picia jego narodowego napoju, ale prawdę mówiąc bry-
tyjska herbata w większości smakuje podobnie i jest tak mocno 
rozcieńczona mlekiem, że praktycznie traci swoje wszystkie wa-
lory smakowe. W Smith Teammaker dowiedzieliśmy się wielu 
cennych informacji na temat różnorodnych odmian herbaty, 
rozkoszując się naparami z różnych odmian herbaty zielonej  
i czarnej, jak również oolong i pu-erh. Wydaliśmy tu także ostat-
nie dolary, by mieć czym delektować się po powrocie do domu.

I na szczęście, tuż przed wyjazdem z Portland wypogodziło 
się na tyle, że udało nam się dojrzeć słynną Mount Hood. n

Przydatne linki
• �Hotel Heathman 

provenancehotels.com/ 
the-heathman-hotel
• �Targowisko Portland S 

aturday Market 
portlandsaturdaymarket.com
• �Winiarnia Amaterra 

amaterrawines.com
• �Ogrody japońskie 

japanesegarden.com
• �Herbaciarnia Smith Teamaker 

smithtea.com
• �travel portland 

travelportland.com/attractions

    22 455 38 48 INFO@RCCL.PLWWW.ROYALCARIBBEANCRUISES.PL

REJSY JUŻ W SPRZEDAŻY
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trasie Paryż-Hawana. Premium econo-
my a la Air France to także bezpłatne 
kosmetyczki podróżne, 12-calowe ekra-
ny systemu IFE, oraz specjalne rowki  
w składanym stoliczku, w których moż-
na umieścić tablet. Fotel ten jest dostęp-
ny we wszystkich samolotach szerokoka-
dłubowych linii, czyli w A330, A350, 
B777 i B787.
Szerokość fotela: 48 cm
Miejsce na nogi: 96,5 cm
Odchylenie oparcia: 130 stopni.

AIR NEW ZEALAND
Idąc pod prąd obecnym trendom, nowo-
zelandzki przewoźnik postanowił, że do 
2017 roku innowacyjne fotele Spaceseat 
(montowane na pokładach B777-300) 
zostaną zastąpione znacznie bardziej 
konwencjonalnym produktem. Nowe 
fotele zostały zamontowane we wszyst-
kich maszynach typu B787-9, B777-
200 oraz B777-300 w układzie 2-3-2 
oraz 2-4-2.

Pasażerom przysługują takie udo-
godnienia, jak pierwszeństwo przy od-
prawie, odbiorze bagażu i wejściu na 
pokład, kosmetyczki podróżne, a także 
ponadstandardowe posiłki oraz wybór 
nowozelandzkich win.
Szerokość fotela: 49 cm
Miejsce na nogi: 104 cm
Odchylenie oparcia: 23 cm

AMERICAN AIRLINES
Linia American Airlines zadebiutowała  
z klasą premium economy w 2017 roku, 
początkowo jedynie na pokładach Dre-
amlinerów B787-9 oraz Boeingów 777-
200. Obecnie ten typ foteli znajdziemy 
we wszystkich B777 i B787 tego prze-
woźnika.

W cenie biletu wliczona jest szybsza 
odprawa, kontrola bezpieczeństwa, wej-
ście na pokład i odbiór bagażu, a także 
lepsze posiłki i alkohol. Do tego prze-
stronne siedziska, słuchawki redukujące 
hałas, kosmetyczki podróżne oraz port 
USB do ładowania urządzeń mobilnych.

Pomiary różnią się w zależności od 
modelu samolotu:
Szerokość fotela: 48 cm (B777-300  
i B787-9); 47 cm (B777-200 i B787-8)
Miejsce na nogi: 96,5 cm
Odchylenie oparcia: 12-15 cm

OD GÓRY: 
Air Canada,
Air France

PO LEWEJ I PONIŻEJ: 
American Airlines

Choć zajęło to wiele lat, to w końcu klasa premium 
economy jest dostępna u większości przewoźników 
oferujących trasy dalekiego zasięgu.

PREMIUM

LOTY

AIR CANADA
Pasażerowie klasy premium economy 
otrzymują pierwszeństwo przy proce-
durach lotniskowych, a w samolocie 
powitalnego drinka wraz z ciepłym ręcz-
nikiem. Do tego darmowe wino, piwo 
i inne alkohole oraz posiłki „premium”. 
Podobnie jak w większości linii, pasa-
żerowie premium economy mogą też 
nadać dwie duże torby podróżne (każda 
do 23 kg).

Ekran systemu rozrywki pokłado-
wej ma 11 cali przekątnej w Boeingach 
787-8, na pokładach B777-300 jego 
przekątna to 10,4 cala, a najmniejsze, 
bo 8,9-calowe są dostępne w Airbusach 
A330. Pasażerowie w tej klasie mogą 
również liczyć na port USB do ładowania 
urządzeń przenośnych, regulowany za-
główek fotela, wygodną poduszkę i koc,  
a także – oprócz standardowego zestawu 
podróżnego – zestaw higieniczny Clean 
Care+, który zawiera maseczkę na usta, 
żel oraz chusteczki dezynfekujące.

Wszystkie fotele w klasie premium 
economy mają duży odstęp między ko-
lejnymi oparciami (96,5 cm), który po-
zwala na wygodne rozprostowanie nóg. 
Kabina Boeinga 787-8 posiada trzy 
rzędy foteli premium economy w konfi-
guracji 2-3-2 (w klasie ekonomicznej jest 
to 3-3-3).
Szerokość fotela: 50,8 cm (B777-300);
49,53 cm (B787-8); 45,7 cm (A330-
300)
Miejsce na nogi: 96,5 cm
Odchylenie oparcia: 18 cm

AIR FRANCE
Pasażerowie klasy premium economy 
linii Air France mogą korzystać z opcji 
pierwszeństwa na lotnisku (Sky Priority) 
i odpłatnego dostępu do saloników (dla 
pasażerów klasy ekonomicznej opcja ta 
jest niedostęna). Mogą także wejść bez 
kolejki na pokład i szybciej odebrać ba-
gaż po wylądowaniu.

Fotel premium economy oferuje tu 
aż o 40 procent więcej miejsca na nogi 
niż w klasie ekonomicznej i posiada kon-
strukcję skorupową, dzięki czemu po 
jego rozłożeniu nie zabieramy miejsca 
pasażerom podróżującym za nami. Jest 
on na tyle wygodny, że udaje się w nim 
zasnąć w czasie długiej podróży, np. na 

w klasie

BRIA
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 LO
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ANA
Pasażerowie klasy premium economy 
podróżujący na trasach międzynaro-
dowych obsługiwanych przez tego ja-
pońskiego przewoźnika mają darmowy 
wstęp do „saloników ANA” na lotni-
skach Haneda, Narita, Kansai i Honolu-
lu. Na lotniskach innych niż powyższe, 
ANA posiada dwa różne rodzaje miejsc 
w klasie premium economy, przy czym 
pierwszy typ znajduje się w samolotach 
B787-9, B787-8 i B777-300ER, a drugi 
w A380, B787-10 i B777-300ER.

Klasa premium economy na pokła-
dach B777-300ER mieści się w osobnej 
kabinie o układzie siedzeń 2-4-2. Fotele 
oferują sporo miejsca na nogi (96,5 cm 
– czyli o 10 cm więcej niż w klasie eko-
nomicznej). Są one także o 10 procent 
szersze (49 cm). W nowej konfiguracji 
na pokładach B777-300ER (zwanej 
212), ekran dotykowy zainstalowany na 
oparciach ma przekątną 15,6 cala.

Taki sam produkt znajduje się w Bo-
eingach 787 latających we flocie ANA. 
Każdy fotel posiada podpórkę pod uda, 
podnóżek, ekran IFE of przekątnej 10,6 
cala, gniazdko elektryczne, port USB 
oraz gniazdo do podłączenia urządzeń 
Apple. Pasażerowie mogą także zamówić 
darmowe wino musujące i desery – takie 
same jak w biznes klasie. W ofercie znaj-
dują się też wina z edycji specjalnej ANA.
Szerokość fotela: 47-49 cm
Miejsce na nogi: 96,5 cm
Odchylenie oparcia: 21-24,5 stopnia

AUSTRIAN AIRLINES
Samoloty B777-200 należące do au-
striackiego przewoźnika posiadają łącz-
nie 24 miejsca w klasie premium eco-
nomy w konfiguracji 2-4-2, natomiast 
na pokładach maszyn B767-300ER 
jest 30 takich miejsc (wcześniej 18) w 
konfiguracji 2-2-2. Oprócz 96 cm prze-
strzeni na nogi pasażerowie w tej klasie 
mają do dyspozycji także wygodny pod-
nóżek, 12-calowy ekran systemu IFE 
oraz indywidualne gniazdka elektryczne  
i porty USB. Ponadto podróżujący  
w klasie premium economy mogą odpra-
wić dwie duże walizki o wadze 23 kg na 
osobę, a w pokładowym menu znajdują 
się zawsze trzy główne dania do wybo-
ru. Pasażerowie otrzymują także zestaw 

podróżny zawierający zatyczki do uszu, 
skarpetki i inne niezbędne przedmioty.
Szerokość fotela:  48 cm
Miejsce na nogi:  96,5 cm
Odchylenie oparcia:  40 stopni.

BRITISH AIRWAYS
Klasa premium economy największe-
go brytyjskiego przewoźnika nosi na-
zwę World Traveller Plus i mieści się w 
osobnej kabinie. Najnowsze jej wydanie 
znajdziemy na pokładach maszyn B787, 
A380 oraz B777. Odległość między fote-
lami (95 cm) jest tu o 17 cm większa od 
zwykłej klasy ekonomicznej, natomiast 
sam fotel jest jedynie o 2,5 cm szerszy od 
standardowej propozycji (46 cm).

Nowsze fotele posiadają podnóżek i 
zagłówek ze skrzydełkami, a także ekran 
o przekątnej 10,5-cala, którym można 
sterować za pomocą pilota umieszczo-
nego w podłokietniku. Dodatkowo, BA 
oferuje pasażerom World Traveller Plus 
kosmetyczki podróżne, w których znaj-
dują się wygodne skarpety, opaska na 
oczy, zatyczki do uszu oraz szczoteczka 
do zębów wraz z pastą.
Szerokość fotela:47 cm
Miejsce na nogi: 96,5 cm
Odchylenie oparcia: 18-20 cm

CATHAY PACIFIC
Fotele w klasie premium economy po-
siadają pełnowymiarowy podnóżek, 
wysuwany i regulowany podłokietnik, 
oraz wygodny zagłówek. Dodatkowo 
siedzenia odchylają się o 23 centymetry 
i mają większy odstęp między oparciami 
wynoszący 100 centymetrów. Na ich 
wyposażeniu znajduje się także lampka 
do czytania, wysuwany stoliczek kok-
tajlowy, duży stolik do spożywania po-
siłków oraz gniazdko elektryczne i scho-
wek na drobiazgi. Wszystkie fotele (jest 
ich razem 28) ustawione są w konfigu-
racji 2-4-2. Posiłki są „lekkie i zdrowe”, 
a w cenę biletu wliczono także lampkę 
szampana. System rozrywki pokładowej 
to dość duże 10,6-calowe ekrany doty-
kowe oraz słuchawki redukujące hałas. 
Nie zapomniano także o bezpłatnych 
kosmetyczkach podróżnych.
Szerokość fotela: 47-49 cm
Miejsce na nogi: 96,5-101,5 cm
Odchylenie oparcia: 20-23 cm

CHINA AIRLINES
Pasażerowie lecący samolotami Boeing 
777-300ER należącymi do tajwańskie-
go przewoźnika China Airlines mają 
do dyspozycji osiem rzędów foteli typu 
premium economy, w układzie 2-4-2. 
Wśród innych udogodnień znajdziemy 
tu także m.in. podpórkę pod uda, ekran 
IFE o przekątnej 12,1-cala, uchwyt na 
butelkę i inne napoje oraz port USB.

Na uwagę zwracają gustowne dodatki 
inspirowane chińską kulturą, a w samej 
premium economy ściany wyłożone zo-
stały wysokiej jakości materiałem drew-
nopodobnym.
Szerokość fotela:48 cm
Miejsce na nogi: 99 cm
Odchylenie oparcia: 118 stopni.

DELTA AIR LINES
Klasa premium economy w Delta Air 
Lines nosi nazwę Premium Select i jest 
dostępna na pokładach Airbusów A350, 
A330 i Boeingów 767 należących do tego 
przewoźnika. Fotele w tej klasie są szersze 
niż w zwykłej klasie ekonomicznej, po-
siadają regulowany podnóżek i podpór-
kę pod uda, 13,3-calowe ekrany z opcją 
przeglądania materiałów Delta Studio 
na własnym smartfonie, a także indywi-
dualne gniazdka elektryczne. Poza tym  
w Premium Select pasażerowie mogą 
liczyć także na bogatszy zestaw kosme-
tyków podróżnych, słuchawki z redukcją 
szumów, wygodny koc wykonany z ma-
teriałów pochodzących z recyklingu oraz 
poduszkę z pianki pamięciowej, która 
polepsza komfort snu. Warto wspomnieć 
także o bezpłatnej kawie Starbucks oraz 
napojach alkoholowych, takich jak piwo, 
wino i mocniejsze trunki. Na lotnisku pa-
sażerowie Premium Select mogą skorzy-
stać z pierwszeństwa przy kontroli bez-
pieczeństwa, podczas wejścia na pokład  
i przy odbiorze bagażu.
Szerokość fotela: 48 cm (47 cm w A350)
Miejsce na nogi: 96,5 cm
Odchylenie oparcia: 18 cm

EL AL
W 2017 izraelski przewoźnik El Al ode-
brał 16 egzemplarzy nowego Boeinga 
787 Dreamliner, w którym znalazło się 
miejsce dla foteli klasy premium econo-

EMIRATES
Nowa kabina premium economy w Air-
busach A380 linii Emirates znajduje się 
w przedniej części głównego pokładu  
i liczy łącznie 56 miejsc w układzie  
2-4-2. Dla pasażerów podróżujących tą 
klasą zarezerwowano trzy toalety. Same 
fotele w premium economy mają 100 cm 
odstępu między oparciami, 50 cm szero-
kości siedziska, 20 cm odchyłu i ekran 
IFE o przekątnej 13,3 cala.

Każdy fotel posiada także własne 
gniazdko elektryczne, szeroki składa-
ny stolik na posiłki i mniejszy stoliczek 
koktajlowy. Fotel jest obito kremową 
niebrudzącą się skórą z przeszyciami  
i posiada drewniane wykończenia na 
wzór biznes klasy. Do tego zagłówek re-
gulowany w sześciu stopniach, podparcie 
łydek i podnóżek.

Klasa premium economy jest obecnie 
dostępna jedynie na wybranych lotach 
Emirates (głównie z Londynu, Paryża 
i Sydney), ale w kolejnych miesiącach 
będzie się pojawiać także w samolotach 
obsługujących inne kierunki, takie jak 
Nowy Jork, Auckland, Melbourne, San 
Francisco, Singapur, i Christchurch.

Arabski przewoźnik realizuje właśnie 
„największy w historii program moder-
nizacji floty”, w ramach którego zosta-
nie zmodernizowanych 120 samolotów 
Emirates poczynając od największych 
A380. Do 2025 roku wszystkie uno-
wocześnione maszyny tego przewoźnika 
będą posiadały klasę premium economy.

Klasa ta pojawi się także na pokładach 
nowych samolotów Boeing 777X, choć 
model ten dołączy do floty przewoźnika 
najwcześniej pod koniec 2025 roku.
Szerokość fotela: 49,5 cm
Miejsce na nogi: do 102 cm
Odchylenie oparcia: 20 cm

EVA AIR
Tajwańska linia lotnicza była jednym  
z pionierów klasy premium economy  
(o nazwie Elite Class). Podróżni wybie-
rający ten produkt mogą liczyć m.in. na 
port USB i gniazdko elektryczne przy 
fotelu, nastrojowe oświetlenie i 11-calo-
wy ekran dotykowy systemu IFE. Każdy 
pasażer otrzymuje również kosmetyczkę 
podróżną z przyborami toaletowymi 
i kosmetykami marki Payot, a także 

PONIŻEJ: 
China Airlinesna 
dole: Delta Air 
Lines

OD GÓRY: 
ANA; Austrian 
Airlines; British 
Airways

my w konfiguracji 2-3-2. Wyposażono 
je w wygodny podnóżek i regulowany 
zagłówek. Oczywiście nie zabrakło także 
dużego ekranu systemu rozrywki pokła-
dowej, jak również gniazdka elektrycz-
nego i portu USB.

Po Dreamlinerach kabina premium 
ekonomy pojawiła się także na pokła-
dach niektórych Boeingów 777 200ER 
kosztem niektórych foteli w klasie 
pierwszej.
Szerokość fotela: brak danych
Miejsce na nogi: 96,5 cm
Odchylenie oparcia: brak danych
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miękki koc i poduszkę. Posiłki serwowa-
ne są na porcelanowej zastawie, a w cenę 
biletu wliczone są napoje alkoholowe  
i bezalkoholowe.
Szerokość fotela: 49,5 cm
Miejsce na nogi: 96,5 cm
Odchylenie oparcia: 20 cm

FINNAIR
Nowe fotele w klasie premium economy 
tego przewoźnika zostały wyproduko-
wane przez firmę Haeco Cabin Solu-
tions. Finnair jest pierwszą linią lotniczą, 
która wprowadziła na swoje pokłady 
nowy fotel tej firmy o nazwie „Vector 
Premium”. Dostosowano go do potrzeb 
fińskiego przewoźnika we współpracy  
z firmą projektową Tangerine.

Kabina premium economy mieści 
26 foteli i znajduje się bezpośrednio za 
kabiną biznes klasy. Fotel ma 96-centy-
metrową przestrzeń na nogi, schowek 
na laptopy i małe przedmioty osobiste, 
poduszki z pianki pamięciowej, 20 cm 
odchylenia, wsparcie udowe i zagłówek 
regulowany w sześciu kierunkach. Do 
tego stoliczek na posiłki i do pracy, indy-
widualna lampka do czytania, gniazdo 
zasilające oraz porty USB-A. Monitory 
system IFE mają rozmiar 13 cali.

Pasażerom klasy premium economy 
oferowane są dwa posiłki oraz szeroki 
wybór napojów. Trzydaniowy posiłek 
główny serwowany jest na porcelanowej 
zastawie zaprojektowanej dla Finnaira 
przez fińskiego projektanta Harriego 
Koskinena i Iittalę. Lżejszy posiłek ser-
wowany jest tuż przed lądowaniem.

Tkaniny obiciowe foteli zaprojek-
towała fińska firma projektowa Ma-
rimekko, której autorstwa są również 
zestawy podróżne z kosmetykami firmy 
L:A Bruket. Warto dodać, że poduszkę 
na szyję i koc również zaprojektowano  
z myślą o klasie premium economy.
Szerokość fotela: 45,72 cm
Miejsce na nogi: 96,52 cm
Odchylenie oparcia: 20,32 cm

IBERIA
W klasie premium economy na pokła-
dach samolotów Iberii znajdziemy m.in. 
wygodne fotele o szerokości 44-47 cm, 
90 cm odległości między rzędami i dys-
ponującymi o 40 procent większym ką-

tem nachylenia od podstawowego pro-
duktu. Do tego większy ekran IFE (12 
cali – w ekonomicznej 9 cali).

Pasażerowie w tej klasie mogą rów-
nież skorzystać z priorytetowej odprawy 
i boardingu, większych limitów baga-
żowych i bogatszej oferty posiłków na 
pokładzie. Otrzymują także kosmetycz-
ki podróżne i słuchawki z redukcją ha-
łasu. Klasa premium economy w Iberii 
znajdzie się docelowo w 37 samolotach 
A330-300, A340-600 i A350-900.
Szerokość fotela: 44-47 cm
Miejsce na nogi: 93 cm
Odchylenie oparcia: 20 cm

ITA AIRWAYS
Na wielu trasach długodystansowych 
linia ITA Airways korzysta z dawnej flo-
ty upadłej linii Alitalia, która posiadała 
własną klasę premium economy. Wpro-
wadzona w 2010 roku nosiła wówczas 
nazwę Classica Plus, ale nowy przewoź-
nik przemianował ją po prostu na Pre-
mium Economy.

Klasa ta mieści się w osobnej kabinie  
i składa z 17 foteli. Każdy fotel może od-
chylać się o 120 stopni i posiada o 40 pro-
cent więcej miejsca na nogi niż w zwykłej 
klasie ekonomicznej. Premium Economy 
oferuje także zwiększone limity bagażo-
we (do 2 walizek o wadze do 23 kg), de-
dykowane stanowisko odprawy pasażer-
skiej i pierwszeństwo podczas boardingu. 
Na pokładzie na pasażerów czeka zestaw 
podróżny z kocem i wygodną poduszką. 
Do tego system IFE z ekranem o prze-
kątnej 10,6 cala.
Szerokość fotela: 50 cm
Miejsce na nogi: 96,5 cm
Odchylenie oparcia: 120 stopni.

JAPAN AIRLINES
Fotele kapsułowe w klasie Sky Premium 
linii JAL oferują pasażerom aż 106,5 cm 
przestrzeni między oparciami i posiada-
ją wygodne podpórki pod uda oraz za-
główki ze skrzydełkami. Każde miejsce 
posiada 12,1-calowy ekran dotykowy, 
który można obsługiwać za pomocą 
pilota. Nie zapomniano także o gniazd-
kach elektrycznych. Dodatkowym atu-
tem jest darmowy dostęp do saloników 
lotniskowych w portach Tokio Haneda 
i Narita oraz na londyńskim Heathrow.

OD GÓRY: 
Eva Air;
Emirates; 
Finnair;
Iberia

Szerokość fotela: 48 cm
Miejsce na nogi: 106,5 cm
Odchylenie oparcia: brak danych

KLM
Holenderski przewoźnik narodowy za-
prezentował klasę premium economy 
(o nazwie Premium Comfort) dopiero 
w maju 2022 roku. Pierwszym połą-
czeniem obsługiwanym przez samoloty 
posiadające tę klasę jest trasa Amsterdam 
Schiphol - Nowy Jork JFK.

Przewoźnik zamierza zainstalować 
fotele Premium Comfort na pokładach 
wszystkich swoich maszyn typu B787-
10, B787-9, B777-200 i B777-300ER. 
W zależności od modelu samolotu w ka-
binie znajdzie się od 21 do 28 foteli pre-
mium economy.

Nowy fotel oferuje do 17 cm więcej 
miejsca na nogi niż w zwykłej klasie eko-
nomicznej, a także możliwość odchylenia 
oparcia do 20 cm. Fotele posiadają regu-
lowane podparcia pod uda i podnóżki, 
gniazdka elektryczne oraz 13-calowy 
ekran systemu rozrywki pokładowej.
Szerokość fotela: 47 cm
Miejsce na nogi: 17 cm
Odchylenie oparcia: 20 cm

LUFTHANSA
Fotele premium economy niemieckiego 
przewoźnika nie znajdują się w osobnej 
kabinie ale, w zależności od samolotu 
są do 2,5 cm szersze niż w klasie ekono-
micznej i oferują do 10 cm więcej miejsca 
na nogi. Posiadają one także regulowane 
podnóżki, gniazdka elektryczne, porty 
USB, 11 lub 12-calowe ekrany IFE oraz 
mały schowek na drobne przedmioty. 
Pasażerowie nie mogą skorzystać z prio-
rytetowej odprawy, ale za opłatą zyskują 
dostęp do wybranych saloników lotni-
skowych. Po wejściu na pokład podróżni 
częstowani są napojem owocowym.

Lufthansa obecnie modernizuje fotele 
przy współpracy z niemieckim producen-
tem Zim, który wyposaży w nie kabiny 
szerokokadłubowych samolotów B747-
8. Fotel Zim Privacy (oficjalnie znany 
pod nazwą Zim PC-02) wkrótce pojawi 
się na pokładach 19 Boeingów 747-8, jak 
również nowych Airbusów A350 i Bo-
eingów 787-9. Jak wcześniej informowa-
liśmy, Lufthansa początkowo zamierzała 

zainstalować nowy fotel na pokładach 
maszyn B777-9, których dostawa jed-
nakże się opóźnia. Zim Privacy posiada 
konstrukcję kapsułową i zintegrowaną 
przysłonę zapewniającą prywatność. Na 
jego wyposażeniu znajdują się także re-
gulowane podłokietniki, stoliczek kok-
tajlowy, mały stolik na posiłki, lampka do 
czytania i duży ekran IFE. Zim Privacy 
jest unowocześnioną wersją fotela Zim 
Magic, który zadebiutował w 2014 roku 
wraz z wprowadzeniem klasy premium 
economy przez Lufthansę.
Szerokość fotela: 45,5-48 cm
Miejsce na nogi: 96,5 cm
Odchylenie oparcia: 40 stopni.

NORSE
Wszystkie fotele na pokładach samo-
lotów tego przewoźnika (a jest ich ra-
zem 56) ustawione są w ośmiu rzędach  
w konfiguracji 2-3-2. Fotele są bardzo 
wygodne, odstęp między oparciami wy-
nosi aż 109 cm, a same oparcia odchylają 
się o 30,48 cm (na pokładach Boeingów 
787 odległość między fotelami wynosi 
116,84 cm). Wszystkie posiadają gu-
stowne, szare skórzane obicia i pokrowce 
na zagłówki z logo przewoźnika.
Szerokość fotela: brak danych
Miejsce na nogi:109 cm
Odchylenie oparcia: 30,48 cm

QANTAS
Australijski przewoźnik wprowadził 
nową klasę premium economy na po-
kłady wszystkich swoich Boeingów 787. 
Fotel w tej klasie rozkłada się na kształt 
litery Z i posiada wygodny podnóżek 
oraz specjalny zagłówek z zagłębieniem, 
w którym można umieścić poduszkę.  
W oparciu fotela znajduje się 13,5-calo-
wy ekran IFE oraz dedykowana podpór-
ka na tablet. Pomyślano także o gnieź-
dzie USB oraz uchwytach na butelki.
Szerokość fotela: 49,5 cm
Miejsce na nogi: 96,5-107 cm
Odchylenie oparcia: 23 cm

SAS
Linia SAS nazwała swój produkt pre-
mium economy „SAS Plus”. Na trasach w 
obrębie Skandynawii, Finlandii i Europy 
fotel ten wygląda identycznie jak w zwy-

OD GÓRY: 
Lufthansa; 
KLM; Norse; 
SAS
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kłej klasie ekonomicznej (SAS Go), ale na 
trasach do i z Azji, Kanady i USA pasa-
żerowie mogą cieszyć się fotelami o szer-
szym siedzisku i zwiększonej przestrzeni 
na nogi. Konfiguracja kabiny premium 
economy to 2-3-2 w Airbusach A330 
(w zwykłej klasie ekonomicznej jest to 
2-4-2), oraz 2-4-2 w Airbusach A350  
(w zwykłej ekonomicznej jest to 3-3-3).
Szerokość fotela: 46,4 cm (47,7 cm  
w A350)
Miejsce na nogi: 96,5 cm
Odchylenie oparcia: brak danych

SINGAPORE AIRLINES
Nowy fotel premium economy oferowa-
ny na pokładach maszyn SIA (w ukła-
dzie 2-4-2) posiada wiele przemyślanych 
rozwiązań, takich jak miejsce na butelkę 
w podłokietniku, uchwyt na kubek i re-
gulowany podnóżek oraz podpórka pod 
uda. Do tego dwa gniazda USB i ekrany 
IFE o przekątnej 13,3 cala. Istnieje moż-
liwość wcześniejszego zamówienia dania 
specjalnego z menu lub wybrania go 
bezpośrednio podczas lotu. Dodatkowo 
pasażerowie premium economy mogą 
skorzystać z szybszej odprawy, wejścia na 
pokład oraz odbioru bagażu. Wisienką 
na torcie jest zwiększony limit bagażu 
rejestrowanego do 35 kg.
Szerokość fotela: 47-49,5 cm
Miejsce na nogi:96,5 cm
Odchylenie oparcia: 20 cm

SWISS
Szwajcarska linia lotnicza należąca do 
grupy Lufthansa modernizuje swoją 
klasę premium economy, instalując na 
pokładach samolotów wymieniony wy-
żej fotel Zim Privacy. Nowy produkt 
znajdzie się we wszystkich 12 Boeingach 
777-300ER, 9 Airbusach A330 oraz 
Airbusach A340.

Zim Privacy posiada konstrukcję 
kapsułową i zintegrowaną przysłonę 
zapewniającą prywatność. Na jego wy-
posażeniu znajdują się także regulowa-
ne podłokietniki, stoliczek koktajlowy, 
mały stolik na posiłki, lampka do czyta-
nia i duży ekran IFE. Zim Privacy jest 
tak naprawdę unowocześnioną wersją 
fotela Zim Magic, który zadebiutował w 
2014 roku wraz z wprowadzeniem klasy 
premium economy przez Lufthansę.

nież w maszynach B767-400ER i B767-
300ER. Na pokładach B777-300ER  
i B777-200ER układ siedzeń to 2-4-
2, natomiast w B787-10 jest to 2-3-2,  
a w B767-300ER układ siedzeń to 2-2-2.
Szerokość fotela: 48 cm
Miejsce na nogi: 96,5 cm
Odchylenie oparcia: 17 cm

VIETNAM AIRLINES
Linia Vietnam Airlines oferuje klasę pre-
mium economy zarówno na pokładach 
swoich maszyn B787-9, jak i Airbusów 
A350. W obu tych modelach znajdują 
się 10,6-calowe ekrany systemu roz-
rywki pokładowej i obszerne pojemni-
ki na bagaże. Dodatkowo pasażerowie  
w tej klasie mogą liczyć na pierwszeń-
stwo przy odprawie, jak również szereg 
udogodnień, takich jak wygodne po-
duszki i koce oraz zestawy kosmetyków 
podróżnych. W ofercie znajdują się także 
darmowe napoje (w tym alkoholowe).
Szerokość fotela: 46 cm (A350: 48 cm)
Miejsce na nogi: 107 cm (A350: 
96,5cm)
Odchylenie oparcia: 18 cm (A350: 
20cm)

VIRGIN ATLANTIC
Linia Virgin jest jednym z prekursorów 
mody na premium economy, a jej pro-
dukt nie traci na popularności. Każdy 
fotel wyposażono w 10,5-calowy ekran 
dotykowy oraz szeroki podłokietnik  
z płaską częścią na napoje. Jest tu także 
wygodny podnóżek z regulacją wysoko-
ści. Po wejściu na pokład pasażerowie 
częstowani są kieliszkiem włoskiego pro-
secco, a po posiłkach słodkimi likierami. 
Podczas lotów nocnych podróżni otrzy-
mują również kosmetyczki. W nowym 
Airbusie A330 neo, który niedawno 
trafił do floty Virgin Atlantic, znajdzie 
się 46 miejsc premium economy z od-
ległością między oparciami wynoszącą  
96,52 cm i ekranami rozrywki pokła-
dowej o przekątnej 13,3 cala. Linia ofe-
ruje także swoim pasażerom premium 
economy bezprzewodową ładowarkę 
do urządzeń przenośnych (choć jest ona 
współdzielona przez kilku podróżnych).
Szerokość fotela: 53 cm
Miejsce na nogi: 96,5 cm
Odchylenie oparcia: 20 cm

OD GÓRY:   
Swiss; United 
Airlines; Virgin 
Atlantic

BILETY LOTNICZE DLA KLIENTÓW
INDYWIDUALNYCH I FIRM

AT R A K C Y N E  O P Ł AT Y  S E R W I S O W E  ●  O K A Z J E  B I Z N E S  I  F I R S T 
TA N I E  L I N I E  ●  O F E R T Y  H O T E L O W E  ●  D Z I E S I Ą T K I  P O R A D

Szerokość fotela: 45,5-48 cm
Miejsce na nogi: 96,5 cm
Odchylenie oparcia: 40 stopni.

UNITED AIRLINES
Klasa premium economy oferowana 
przez linię United Airlines nosi nazwę 
Premium Plus i oferuje pasażerom m.in. 
słuchawki z redukcją hałasu, wygodny 
koc i poduszkę marki Saks Fifth Avenue, 
a także kosmetyczkę podróżną. Pre-
mium Plus jest dostępna na pokładach 
samolotów B777-200, które obsługują 
połączenia długodystansowe, B777-300  
i B787-8, B787-9 oraz B787-10, jak rów-

L I N I E  L O T N I C Z E
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Łóżko było bardzo wygodne 
i sprężyste a w pokoju 
panowała idealna cisza. 

Fraser Suites 
Le Claridge 

Champs-Elysées

KONTAKT
74 Avenue des Champs-Elysées, 

75008 Paryż;
+33 (0)1 44 13 33 33; 
frasershospitality.com

CENY
Elastyczna stawka za pobyt 

w apartamencie Studio Deluxe 
w środku tygodnia zaczyna się 

od 490 euro (ok. 2400 zł).

POŁOŻENIE Hotel mieści się na Polach Elizej-
skich w 8. dzielnicy Paryża, nieopodal Łuku 
Triumfalnego. W niewielkiej odległości znajdują 
się aż cztery stacje metra, jak również plac Place 
de la Concorde oraz ogrody Tuileries.

WRAŻENIA Po wejściu przez drzwi główne –  
można schodami (a także windą)  – dotrzeć na 
pierwsze piętro, gdzie w obszernym holu mie-
ści się całodobowa recepcja. W środku obiektu 
znajduje się cichy, otwarty dziedziniec, gdzie 
wreszcie można posmakować uroków architek-
tury Haussmanna.

Wszystkie apartamenty (razem jest ich 117) 
oznaczone są literami A, B, C, D albo E i w za-
leżności od przyporządkowanej im litery, wiedzie 
do nich inna winda. Winda główna z parteru 
zapewnia dostęp do apartamentów A; pozosta-
łe windy mieszczą się po prawej stronie, za salą 
śniadaniową.  

Goście mogą meldować się od godziny 
15:00, natomiast ostateczna godzina wymel-
dowania to 12:00 w południe. Personel jest nie-
zwykle pomocy, towarzyszy gościom do pokoi  
i dzwoni przed wymeldowaniem z pytaniem, czy 
zamówić nam taksówkę albo pomóc z bagażem.

POKOJE Oferta hotelu to pokoje typu studio,  
a także apartamenty z jedną, dwoma albo trze-
ma sypialniami. Mają one powierzchnię od 25 
do 170 mkw. i są dostępne w trzech opcjach: 
Deluxe, Executive i Premier. Podczas mojej 
wizyty w październiku jeden z 21 apartamen-
tów przechodził renowację. W każdym apar-
tamencie mieszkaniowym znajduje się dobrze 
wyposażona kuchnia z kuchenką mikrofalową, 

godne i sprężyste, a w pokoju panowała idealna 
cisza. Rano wstałam rześka i wypoczęta. Przy 
stole jadalnym można było wygodnie pracować, 
a w całym pokoju znajdowało się sporo gniazdek 
i portów USB.

W godzinach 11.30-14.30 nastąpiła przerwa 
w dostawie prądu. Na szczęście personel uprze-
dził gości o tym znacznie wcześniej, więc mogli-
śmy się na to przygotować. 

ZAPLECZE GASTRONOMICZNE Hotel nie 
ma własnej restauracji. Śniadania serwowane są 
codziennie od 7.00 do 10.30 (w weekendy do 
11.00), w niewielkim i dość ciasnym pomiesz-
czeniu na pierwszym piętrze. Do wyboru kilka 
ciast, różnorodne wędliny i dania gorące. Cena 
śniadania jest jednak dość wysoka, bo wynosi 29 
euro od osoby.  

ZAPLECZE KONFERENCYJNE Na pierwszym 
piętrze znajduje się centrum biznesowe i 65-me-
trowa sala konferencyjna.

WYPOCZYNEK I RELAKS Również na pierw-
szym piętrze mieści się całodobowa siłownia.

OCENA Fraser Suites Le Claridge Champs-
-Elysées to aparthotel mieszczący się pod świet-
nym adresem i mogący pochwalić się miłą 
obsługą i przestronnymi apartamentami. Nie-
stety, nie mogłam docenić wszystkich jego zalet  
z powodu prac remontowych i póki one się nie 
zakończą, najlepiej rezerwować apartamenty  
z widokiem na wewnętrzny dziedziniec. 
Hannah Brandler

ekspresem do kawy, czajnikiem, tosterem, płytą 
indukcyjną oraz małą zmywarką. Jest też duża 
butelka wody oraz zestaw naczyń do gotowania. 
Na wyposażeniu znajdziemy także sejf, żelazko 
z deską do prasowania oraz suszarkę do włosów.

Zatrzymałam się w nowo wyremontowanym 
apartamencie Premier z jedną sypialnią. Mieści 
się on na trzecim piętrze w sekcji A i posiada 

piękny, współczesny wystrój, w tym 
parkietowe podłogi, szarą paletę ko-
lorów i mnóstwo białych marmurów.  
Z większości apartamentów rozpo-
ściera się fantastyczny widok na Pola 
Elizejskie, jednak ogromne okna mo-
jego pokoju były akurat przysłonięte 
folią ze względu na prace renowacyjne 
przy elewacji budynku. Przez to do 
pokoju wpadało niewiele światła sło-
necznego, więc musiałam posiłkować 
się sztucznym oświetleniem, którego 
w apartamencie nie brakowało.  

Na wyposażeniu zwykłych aparta-
mentów (nie mieszkaniowych) znaj-
duje się część wypoczynkowa z dużym 
stołem jadalnym i rozkładaną sofą 
naprzeciw , w której wisi płaski tele-
wizor. Znajdziemy tu także niewielki 
aneks kuchenny, łazienkę, osobną 
toaletę i dużą sypialnię. Łazienki pre-
zentują się najbardziej okazale, a to za 
sprawą glazury z białego marmuru, 
dużej deszczownicy, osobnej wan-
ny i kosmetyków marki L’Occitane  
w dużych dozownikach i małych bu-
teleczkach. Łóżko było bardzo wy-

PODNOSIMY POPRZECZKE
ODKRYWAJ  ŚWIAT  W  NIEDOŚCIGNIONYM  LUKSUSIE

+48 22 455 38 48    
INFO@RCCL.PL   

www.CELEBRITYCRUISES.PL 

EDGE® APEX

Poznaj nasze innowacyjne statki klasy Edge

T R I E D  A N D  T E S T E D
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4  G O D Z I N Y  W. . .

Zakupy na 
tęczowej ulicy, 
słynny na cały 
świat kościół, 
smakowita 
kuchnia  
w oryginalnych 
restauracjach  
i kąpiel  
w wulkanicznej 
lagunie.  
To wszystko  
i znacznie 
więcej oferuje 
nam stolica 
Islandii.

1  Ulica Skolavordustigur
Ta wyłączona z ruchu kołowego ulica 
handlowa jest zarazem jednym z najczę-
ściej fotografowanych miejsc w Rejkjawi-
ku. Jej nawierzchnię pierwotnie pomalo-
wano na kolory tęczy w 2015 roku, aby 
uczcić w ten sposób 17. edycję święta 
równości Reykjavik Pride, jednak od tego 
czasu Skolavordustigur stała się jedną  
z wizytówek miasta i zwykle nazywa się 
ją po prostu „tęczową ulicą”. Islandia jest 
uważana za jeden z najbardziej przyja-
znych krajów społeczności LGBTQ+,  
a organizowana tu dorocznie parada 
równości przyciąga dziesiątki tysięcy 
ludzi z całego świata. Po drugiej stronie 
tęczy znajdują się warsztaty rzemieślni-
cze, w tym galerie ceramiki, a także sklep 
z płytami gramofonowymi 12 Tonar,  
w którego części barowej odbywają się 
także koncerty i spotkania z artystami. 
Znajdziemy tu także jedną z najstarszych 
kawiarni w mieście o nazwie Mokka, oraz 

budynek dawnego więzienia Hegnin-
garhusio, które działało do 2016 roku.

2  Hallgrimskirkja
Na końcu tęczowej ulicy znajduje się 
kolejna wizytówka Rejkjawiku – ko-
ściół ewangelicko-luterański nazwany 
na cześć XVII-wiecznego duchownego 
i poety Hallgrímura Péturssona. Świąty-
nia ma 74,5 metra wysokości i jest wi-
doczna niemal z każdego zakątka miasta. 
Warto ją odwiedzić, by zobaczyć impo-
nującą modernistyczną bryłę autorstwa 
Gudjona Samuelssona, której schodko-
wa fasada idealnie współgra ze zmienną 
islandzką pogodą. Przy Hallgrimskirkja 
stoi posąg przedstawiający wielkiego 
wikinga-odkrywcę, Leifa Eriksona. We-
wnątrz natomiast znajduje się kameralna 
sala modlitw i ogromne 15-metrowe or-
gany z 5275 piszczałkami. Od paździer-
nika do czerwca w pierwszą sobotę każ-
dego miesiąca odbywają się tu koncerty 

smakoszy, podczas którego uczestnicy 
próbują lokalnych przysmaków, piwa 
rzemieślniczego, wykwintnych dań 
kuchni islandzkiej, a także popularnych 
sznapsów w perfumerii Fischersund. 
Ymir to niezwykle miły człowiek, jak  
z rękawa sypiący anegdotami na temat 
Islandii i Rejkjawiku, a także jego licz-
nych podróży. Jeśli jednak nie mamy 
czterech godzin na taką wycieczkę, to 
warto udać się do wykwintnej restaura-
cji Food Cellar na ulicy Aoalstræti, gdzie 
polecam zwłaszcza wolno gotowanego 
dorsza z migdałami oraz wędzoną ja-
gnięcinę w sosie holenderskim. Wielbi-
ciele nieco bardziej przystępnych cenowo 
potraw nie będą zawiedzeni ulicznym 
jedzeniem serwowanym w koreańskiej 
restauracji Kore. magicaliceland.is

4  Flyover Iceland
Osobom, które trafiły do Rejkjawiku 
tylko przejazdem i mają naprawdę nie-
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wiele czasu, polecam ciekawe doświad-
czenie w dzielnicy Grandi Harbor, za 
sprawą którego w 35 minut poznamy 
najciekawsze atrakcje Islandii. Seans za-
czyna się w dwóch multisensorycznych 
salach, gdzie poznajemy bogatą historię 
wyspy. Następnie goście wybierają się na 
wirtualną przejażdżkę kolejką górską, 
podczas której mogą podziwiać zapiera-
jące dech w piersiach krajobrazy kraju. 
Całe to doświadczenie jest niezwykle 
realistyczne: nasze nogi zwisają przed gi-
gantycznym 20-metrowym sferycznym 
ekranem, a efekty specjalne w postaci 
sztucznej mgły i wiatru dają nam złudze-
nie obcowania z dziką islandzką przyro-
dą. Ceny biletów zaczynają się od 4990 
koron (ok. 160 zł). flyovericeland.com

5  Bláa Lónið (Błękitna Laguna)
Choć zakątek ten nie leży w samym 
Rejkjawiku, lecz około 15-minut jazdy 
od lotniska Keflavik, na półwyspie Rey-

T E K S T  H A N N A H  B R A N D L E R

kjanes, to warto go odwiedzić. Głów-
ną atrakcją tego miejsca są otoczone 
800-letnim polem lawowym turkuso-
we wody o temperaturze 38°C, które 
rozgrzeją każdego „zmarzlucha”. Swoją 
turkusową barwę tutejsze wody zawdzię-
czają krzemionce, która odbija niebieskie 
fale światła widzialnego, pochłaniając 
pozostałe barwy. Kąpiele w tym miejscu 
są niezwykle kojącym i regenerującym 
doświadczeniem, zwłaszcza o zachodzie 
słońca i nieco później, gdy na niebie 
można dojrzeć zorzę polarną. W cenę 
standardowego biletu jest wliczony drink  
w barze przy basenie oraz maseczka błot-
na na twarz. Wizytę w Błękitnej Lagunie 
możemy zwieńczyć wyśmienitym posił-
kiem w restauracji Lava ze ścianami ze 
skał wulkanicznych, oknami od podłogi 
do sufitu i widokiem na lagunę. Czyn-
ne w godz. 8:00-20:00 (od listopada do  
15 grudnia); 8:00-21:00 (od 16 grudnia 
do stycznia); bluelagoon.com

organowe. Jeśli natomiast pragniemy 
nacieszyć oczy panoramą miasta i jego 
kolorowymi dachami, możemy wyku-
pić bilet na wieżę kościoła (1200 koron/  
ok. 38 zł). Czynne codziennie w godz. 
10:00-17:00 (wieża do 16:30). W koście-
le odbywają się nabożeństwa i koncerty, 
więc godziny otwarcia mogą się zmieniać.  
hallgrimskirkja.is

3  Restauracje
Kraina lodu i ognia może się poszczycić 
ogromnym bogactwem lokalnie upra-
wianych produktów żywnościowych,  
a jej scena gastronomiczna należy do 
najciekawszych w Europie. Jeśli wy-
bieramy się do Rejkjawiku jedynie na 
krótki wypad, którego ważną częścią 
ma być poznanie tutejszej gastronomii, 
to warto skierować swoje kroki do nieja-
kiego Ymira. Jest on właścicielem firmy 
Magical Iceland, której specjalnością są 
czterogodzinne prywatne wycieczki dla 
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Bridge of Eden
Jury British Photography Awards 2022 ogłosiło krótką listę zwycięzców tegorocznej edycji tego konkursu typu 
non-profit, na której znalazło się 379 zdjęć w 19 kategoriach. Fotografowie wybierają jedną z 20 organizacji cha-
rytatywnych, a 100 procent dochodów trafia do wybranych przez nich instytucji. Autorką tego jesiennego ujęcia 
północnego wybrzeża Szkocji jest Georgina Vincent. Zdjęcie wykonano za pomocą dronu DJI Mavic 2 Pro, a swoją 
nagrodę fotografka przekazała organizacji TenTen: Climate Care.
„Kiedy dotarliśmy do Szkocji, zaskoczyło nas niezwykłe bogactwo jasnych, naturalnych barw, jakich nigdy wcześniej 
nie widziałam. Dron wzbił się w górę, ukazując zapierające dech w piersiach tło z niezliczonymi drzewami, malow-
niczą rzeką i górami majaczącymi w oddali.  Nie mogłam oderwać wzroku od tego widoku” – tak opisała historię 
tego ujęcia Vincent. britishphotographyawards.org/2022-shortlistZ 
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